
Aprobat în ședința Guvernului din _______ 2026 

Decizia protocolară nr. ______ /2026 

 

Proiect 

 

PARLAMENTUL REPUBLICII MOLDOVA 

 

LEGE 

 

pentru modificarea unor acte normative 

(privind integrarea străinilor în Republica Moldova). 

 

Parlamentul adoptă prezenta lege organică. 

 

Articolul I. – Legea nr. 274/2011 privind integrarea străinilor în Republica 

Moldova (republicată în Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2020, nr. 212-

220, art. 471), cu modificările ulterioare, se modifică după cum urmează:  

 

1. Pe tot parcursul textului, cuvintele „dreptul de ședere provizorie”, la orice 

formă gramaticală, se substituie cu cuvintele „dreptul de ședere temporară”, la forma 

gramaticală corespunzătoare. 

 

2. Pe tot parcursul textului, cuvintele „centre de integrare”, la orice formă 

gramaticală,  se substituie cu cuvintele „centre de integrare pentru străini”, la forma 

gramaticală corespunzătoare. 

 

3. Pe tot parcursul textului, cuvântul „minor”, la orice formă gramaticală,  la 

orice formă gramaticală, se substituie cu cuvântul „copil”, la forma gramaticală 

corespunzătoare. 

 

4. Pe tot parcursul textului, cuvintele „organizații neguvernamentale”,  

„organizațiile internaționale” și „societății civile” la orice formă gramaticală, se 

substituie cu cuvintele „organizațiile necomerciale naționale sau internaționale”. 

 

5. La articolul 2, alineatul (2) litera a) va avea următorul cuprins: 

„a) străinii documentați în scop de muncă sezonieră și frontalieră, transfer 

intra-corporativ (ICT), studii, programe de schimb de elevi sau proiecte 

educaționale, activități de cercetare și inovare, activități culturale, activități de 

voluntariat, activități religioase, programe „Au pair”, stagiu, tratament medical de 

lungă durată, balneosanatorial sau de recuperare, precum și proiecte de asistență 

externă, sau pentru alte activități ce nu presupun acordarea dreptului de ședere 

permanentă;”. 

 

6. La articolul 3: 

5.1. noțiunea „măsuri de integrare” va avea următorul cuprins: 



„măsuri de integrare – ansamblu de măsuri acordate de stat pentru facilitarea 

procesului de integrare socială, economică și culturală a străinilor în societatea 

Republicii Moldova, care includ activități de integrare și programe de integrare;”; 

5.2. noțiunea „program de integrare” va avea următorul cuprins: 

„program de integrare – măsuri și activități de integrare, destinat 

beneficiarilor de protecție internațională și persoanelor cărora li s-a acordat azil 

politic, desfășurate la cererea acestora, prin cooperare dintre autoritățile publice 

centrale și locale, cu implicarea organizațiilor necomerciale naționale sau 

internaționale;  

5.3. după noțiunea „măsuri de integrare” se completează cu noțiunea  

„activități de integrare” cu următorul cuprins: 

„activități de integrare – totalitatea activităților și serviciilor specifice de 

asistare a străinilor, destinate facilitării integrării acestora în societate, oferite de 

către autoritatea competentă pentru străini sau de către alte autorități ale 

administrației publice sau organizații necomerciale naționale sau internaționale, 

desfășurate la cererea categoriilor de străini prevăzuți la art. 2 alin. (1) a legii.   

5.4. după noțiunea de „program de integrare” se completează cu următoarele 

noțiuni: 

„centre de integrare pentru străini – structuri specializare, aflat în subordinea 

autorității competente pentru străini, ori create în parteneriat cu autoritățile 

administrației publice locale sau organizațiile necomerciale naționale sau 

internaționale, destinat măsurilor de integrare, consiliere, informare şi asistare a 

străinilor; 

beneficiari de protecție internațională sau azil politic cu necesități speciale – 

copii, copii neînsoțiți, familii monoparentale cu copii, persoane cu dizabilități, femei 

gravide, victime ale traficului de ființe umane, persoane cu tulburări mintale și de 

comportament, precum și persoane care au fost supuse torturii, violului sau altor 

forme grave de violență psihologică, psihică sau sexuală, victime ale violenței în 

familie, persoane care au atins vârsta de pensionare în condițiile Legii nr. 156/1998 

privind sistemul public de pensii, ale căror necesități speciale au fost constatate în 

urma unei evaluări individuale a situației lor; 

nevoi individuale – totalitatea necesităților specifice ale străinului, identificate 

în urma evaluării situației sale personale în cadrul interviului, care stau la baza 

stabilirii și individualizării măsurilor de integrare în funcție de particularitățile și, 

după caz, vulnerabilităților persoanei;”. 

 

7. La articolul 4: 

6.1. la alineatul (1), după cuvântul: „principiului” se completează cu cuvintele: 

„legalității, respectării drepturilor și libertăților fundamentale ale omului, ”;  

6.2. alineatul (2) va avea următorul cuprins: 

„(2) Implementarea măsurilor de integrare se realizează prin abordare 

multisectorială și integrată, în baza principiului cooperării, coordonării și 

complementarității serviciilor, prin cooperarea autorităților publice centrale și 

locale, a instituțiilor subordonate, precum și a organizațiilor necomerciale naționale 



sau internaționale, astfel încât străinii să beneficieze de un sprijin coerent și 

integrat.”; 

6.3. se completează cu aliniatul (3) cu următorul cuprins: 

„(3) Integrarea străinilor se realizează prin evaluarea fiecărui caz în parte, 

ținând cont de statutul juridic, durata șederii, nevoile individuale, vulnerabilități și 

perspectivele de integrare în vederea facilitării accesului eficient al străinilor la 

informații și servicii.”. 

 

7. La articolul 5: 

7.1. la alineatul (1): 

7.1.1. după cuvintele „cu sprijinul celor locale” se completează cu cuvintele 

„și în cooperarea cu organizațiile necomerciale naționale sau internaționale”; 

7.1.2. la litera b) cuvintele „planuri/programe de integrare specializate”  se 

substituie cu „programe de integrare”; 

7.2. alineatul (5) va avea următorul cuprins: 

„(5) Persoanele cărora li s-a acordat azil politic în Republica Moldova 

beneficiază de aceleași măsuri de integrare ca și beneficiarii de protecție 

internațională.”.  

 

8. Articolul 6 va avea următorul cuprins:  

„Articolul 6. Cazuri speciale 

Beneficiarii de protecție internațională sau azil politic cu necesități speciale 

care au un potențial redus de autoîntreținere, condiționat de factori de natură 

obiectivă şi independenți de voința acestora, beneficiază de acces egal și echitabil la 

asistență ca și cetățenii Republicii Moldova, în condițiile legislației.”. 

 

9. La articolul 8 alineatul (3) va avea următorul cuprins: 

„(3) Din momentul obținerii unui drept de ședere, recunoașterii statutului de 

apatrid în Republica Moldova sau obținerii protecției internaționale, străinul este 

informat într-o limbă în care acesta comunică sau pe care se presupune, în mod 

rezonabil, că o înțelege, despre drepturile și obligațiile sale pe teritoriul Republicii 

Moldova, inclusiv despre măsurile de integrare disponibile și modul de accesare a 

acestora.”. 

 

10.  La articolul 10: 

10.1. la alineatul (7) textul „în termen de 90 de zile” se substituie cu cuvintele 

„într-un termen rezonabil de la data obținerii protecției internaționale, în funcție de 

capacitățile instituționale disponibile.”; 

10.2. la alineatul (8),  textul „și/sau a ajutorului bănesc prevăzut de Legea nr. 

270/2008 privind azilul în Republica Moldova” se exclude. 

 

11. La articolul 12 alineatul (5) textul „și/sau a ajutorului bănesc prevăzut de 

Legea nr. 270/2008 privind azilul în Republica Moldova” se exclude. 

 



12. La articolul 13 alineatul (2) cuvintele „la autoritatea” se substituie cu 

„autorității”. 

 

13. La articolul 15 alineatul (1) va avea următorul cuprins: 

„(1) Integrarea străinilor în sistemul național de învățământ se efectuează în 

condițiile stipulate în Codul educației nr. 152/2014.”. 

 

14.  La articolul 21: 

14.1.  La alineatul (3), cuvântul „admiterea” se va substitui cu cuvântul 

„includerea”; 

14.2.  se completează cu alineatul (41), cu următorul cuprins: 

„(41) În cazul beneficiarilor de protecție internațională sau azil politic cu 

necesități speciale, interviul se desfășoară în termen de 7 zile de la data înregistrării 

cererii de participare la programul de integrare. După caz, autoritatea competentă 

pentru străini poate invita membrii Grupului de lucru interinstituțional privind 

includerea străinilor în programul de integrare (în continuare – Grup de lucru) să 

participe la interviul desfășurat.”. 

 

15. Articolul 22 va avea următorul cuprins:  

„Articolul 22. Planul individual de integrare 

(1) Planul individual de integrare se elaborează în baza nevoilor individuale 

identificate în cadrul interviului prevăzut la art. 21 de către autoritatea competentă 

pentru străini.  

(2) Autoritatea competentă pentru străini informează, după caz, autoritățile 

publice relevante în cadrul Grupului de lucru despre nevoile individuale ale 

străinului.  

(3) În cazul beneficiarilor de protecție internațională sau azil politic cu 

necesități speciale sau al altor situații complexe, autoritatea competentă pentru 

străini poate supune examinarea cazului în cadrul Grupului de lucru și implicarea 

acestuia, după caz, la elaborarea Planului individual de integrare.  

(4) Planul individual de integrare cuprinde obiectivele stabilite pentru 

beneficiar, termenele de realizare, activitățile necesare pentru atingerea obiectivelor, 

precum și instituțiile și/sau organizațiile responsabile. Planul individual de integrare 

se aduce la cunoștința beneficiarului, iar implementarea acestuia este monitorizată 

de autoritatea competentă pentru străini. 

(5) Planul individual de integrare conține, în mod obligatoriu şi cumulativ, 

activităţi ce ţin de acomodarea socioculturală, de studierea limbii române, de 

facilitarea accesului pe piaţa forţei de muncă cu respectarea măsurilor de protecție 

socială şi, după caz, de facilitarea accesului la sistemul de învățământ.  

(6) Pentru desfășurarea în bune condiții a activităților prevăzute în programul 

de integrare, instituțiile responsabile pot să apeleze la serviciile unor interpreți şi 

experți în condițiile legii, de asemenea pot să solicite participarea organizațiilor 

necomerciale naționale sau internaționale.”. 

 

16. Articolul 24 se completează cu alineatul (6) cu următorul cuprins: 



„(6) Procedura de cazare este stabilită în conformitate cu Regulamentul 

Centrului de cazare aprobat de Guvern.”.  

 

17. La Articolul 25 alineatul (2) textul „și/sau a ajutorului bănesc prevăzut 

de Legea nr. 270/2008 privind azilul în Republica Moldova” se exclude. 
 

18. În titlul Capitolului IV, cuvintele „Regimul aplicabil unor categorii 

speciale de străini” se substituie cu „Regimul aplicabil beneficiarilor de protecție 

internațională sau azil politic cu necesități speciale”.  

 

19. La articolul 27: 

19.1.  alineatul (2) va avea următorul cuprins:  

„(2) Beneficiarii de protecție internațională sau azil politic cu necesități 

speciale, care se încadrează în categoria cazurilor speciale prevăzute la art. 6 pot 

beneficia, la cerere, de cazare gratuită, pe o perioadă ce nu depășește 3 luni, în 

centrele de cazare administrate de autoritatea competentă pentru străini.”; 

19.2.  alineatul (5) va avea următorul cuprins:  

„(5) Beneficiarii de protecție internațională sau azil politic cu necesități 

speciale, pot fi incluși, la cerere, în programele de integrare. Pe durata desfășurării 

programelor de integrare, aceștia vor beneficia, în paralel, de serviciile instituțiilor 

cu atribuții în domeniu.”.  

 

20. Articolul 30 va avea următorul cuprins:  

,,Articolul 30. Ministerul Muncii și Protecției Sociale  

Ministerul Muncii și Protecției Sociale: 

a) asigură înregistrarea străinilor în căutarea unui loc de muncă prin 

intermediul Agenției Naționale pentru Ocuparea Forței de Muncă și 

subdiviziunile sale teritoriale pentru ocuparea forței de muncă; 

b) oferă cazare în instituțiile sociale din subordinea sa conform legii; 

c) ține evidența străinilor încadrați în sistemul de protecție socială; 

d) acordă asistență în cazurile speciale prevăzute la art. 6 și 27; 

e) participă la elaborarea planurilor individuale de integrare și contribuie, 

prin intermediul structurilor sale, la derularea programelor de integrare.”. 

 

21. Se completează cu articolul 301 cu următorul cuprins:  

„Articolul 301. Ministerul Sănătății 

Ministerul Sănătății: 

a) asigură accesul străinilor la serviciile de asistență medical, în condițiile 

legii; 

b) contribuie la includerea străinilor în sistemul de asigurare obligatorie de 

asistență medicală, în condițiile legii; 

c) acordă, prin intermediul instituțiilor medico-sanitare, asistență medicală 

străinilor, în condițiile legislației în vigoare; 

d) participă la elaborarea planurilor individuale de integrare și contribuie, 



prin intermediul structurilor din subordine, la realizarea măsurilor din domeniul 

sănătății; 

e) cooperează cu autoritatea competentă pentru străini și cu alte autorități 

publice în vederea facilitării accesului străinilor la servicii medicale.”. 
 

22. Articolul 34 va avea următorul cuprins: 

„Articolul 34. Mecanismul de coordonare a procesului de integrare 

(1) Mecanismul de coordonare a procesului de integrare se realizează prin 

intermediul Grupului de lucru interinstituțional privind includerea străinilor în 

măsuri de integrare. Modul de organizare și funcționare a acestuia se aprobă de 

Guvern. 

(2) Grupul de lucru se întrunește semestrial sau ori de câte ori este necesar, 

pentru a discuta planurile individuale de integrare a străinilor, elaborate în condițiile 

art. 22, pentru a evalua procesul de integrare și a identifica deficiențele în realizarea 

activităților de integrare, pentru a planifica activitățile comune și pentru a 

sistematiza informația pe domeniul integrării.  

(3) Autoritățile administrației publice centrale și locale se consultă periodic 

în scopul implementării eficiente a prevederilor prezentei legi. 

(4) Autoritățile implicate în procesul de integrare a străinilor organizează 

semestrial consultări cu reprezentanți ai societății civile, ai organizațiilor 

necomerciale naționale sau internaționale care desfășoară activități în domeniul 

migrației și azilului, precum și ai comunităților de străini.”. 

 

Articolul II. – Legea nr. 270/2008 privind azilul în Republica Moldova 

(Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2009, nr. 53-54, art. 145), cu modificările 

ulterioare, se modifică după cum urmează:  

1. Articolul 33 alineatul (2) se abrogă. 

2. Articolul 91 alineatul (3) se abrogă. 

 

Articolul III. – Legea nr. 139/2007 privind asociațiile de economii și 

împrumut (Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2007, nr. 112-116, art. 506), 

cu modificările ulterioare, se modifică după cum urmează: 

1. La articolul 17 alineatul (1) litera a), cuvintele „sau apatrizi” se substituie 

cu cuvintele „sau străini titulari ai cărții de rezidență;”. 

 

Articolul IV. – Legea nr. 198/2007 cu privire la asistența juridică garantată 

de stat (Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2007, nr. 157-160, art. 614), cu 

modificările ulterioare, se modifică după cum urmează:  

1. Articolul 19 alineatul (1) se completează cu litera b2), cu următorul cuprins:   

,,b2) au nevoie de asistenţă juridică de urgenţă în cazul procedurii de luare în 

custodie publică conform legislației care reglementează statutul juridic al străinilor 

pe teritoriul Republicii Moldova;”. 

2. La articolul 20: 

2.1. litera (h) se completează cu cuvintele ,,precum și solicitanților de 

recunoaștere a statutului de apatrid.”; 



2.2.   la litera i) cuvântul ,,plasare” se substituie cu cuvântul ,,luare”. 

3. La articolul 28: 

3.1. se completează cu alineatul (12 ) cu următorul cuprins:  

„(12) În cazul în care persoana necesită asistență juridică de urgență, în 

conformitate cu art. 19 alin. (1) lit. b2), la solicitarea persoanei sau organului de 

prevenire și combatere a șederii ilegale a străinilor, oficiul teritorial este obligat să 

acorde asistenţă juridică de urgenţă prin numirea unui avocat de serviciu.”; 

3.2. la alineatul (5) se completează cu litera d) cu următorul cuprins:  

„d) în cadrul procedurii de luare în custodie publică, conform legislației care 

reglementează statutul juridic al străinilor pe teritoriul Republicii Moldova.”. 

 

Articolul V. – (1) Prezenta lege intră în vigoare peste o lună de la data 

publicării în Monitorul Oficial al Republicii Moldova, cu excepția prevederilor art. 

I pct. 1 și 4 care intră în vigoare la 1 iunie 2027. 

(2) Guvernul, până la data intrării în vigoare a prezentei legi va aduce actele 

sale normative în concordanță cu prezenta lege și va adopta actele normative 

necesare pentru implementarea prezentei legi. 

 

 

 

PREȘEDINTELE  PARLAMENTULUI                       Igor  GROSU 

 

 



 

NOTA DE FUNDAMENTARE 

la proiectul de lege privind modificarea unor acte normative (privind 

integrarea străinilor în Republica Moldova) 

 

1. Denumirea sau numele autorului și, după caz, a/al participanților la 

elaborarea proiectului actului normativ 

Proiectul de lege privind modificarea unor acte normative (privind integrarea 

străinilor în Republica Moldova). 

2. Condițiile ce au impus elaborarea proiectului actului normativ 

2.1. Temeiul legal sau, după caz, sursa proiectului actului normativ 

Elaborarea proiectului de lege este determinată de necesitatea ajustării și 

îmbunătățirii cadrului normativ în domeniul integrării străinilor pentru a putea 

răspunde evoluțiilor recente în domeniul migrației și azilului precum și pentru a 

consolida mecanismele de integrare, a crește eficiența, accesibilitatea și caracterul 

incluziv al acestora.  

Proiectul este elaborat în vederea realizării dezideratelor trasate în Programul 

național privind integrarea etapizată a străinilor, inclusiv a persoanelor strămutate 

în Republica Moldova, pentru perioada 2025–2027, aprobat prin Hotărârea 

Guvernului nr. 285/20251, care prevede expres acțiunea de modificare a Legii nr. 

274/2011, prin ajustarea acesteia la modificările cadrului legal în domeniul azilului și 

admisiei străinilor.  

Elaborarea proiectului contribuie la realizarea obiectivului general al 

Programului național, respectiv facilitarea integrării sinergice a străinilor în societate, 

asigurând un nivel decent de trai pentru fiecare și contribuind la dezvoltarea 

economică și socială a țării.  

Totodată, realizarea acestui obiectiv este în concordanță cu Strategia de 

dezvoltare a domeniului afacerilor interne pentru anii 2022–2030, aprobată prin 

Hotărârea Guvernului nr. 658/20222, care prevede consolidarea cadrului normativ în 

domeniul migrației, azilului și integrării străinilor. 

Având în vedere că Legea nr. 274/2011 reprezintă cadrul normativ de bază în 

domeniul integrării străinilor, se impune actualizarea acesteia pentru a o adapta la 

evoluțiile recente din domeniul migrației și la realitățile sociale actuale.  

Modificările aduse Legii nr. 198/2007 cu privire la asistența juridică garantată 

de stat rezultă din necesitatea consolidării garanțiilor privind accesul efectiv la 

asistență juridică pentru străinii luați în custodie publică precum și solicitanților de 

recunoaștere a statutului de apatrid.  

Ajustările propuse urmăresc asigurarea unui acces efectiv la asistență juridică 

garantată de stat, în conformitate cu prevederile articolului 20 din Constituția 

Republicii Moldova privind accesul liber la justiție. Aceste intervenții sunt 

complementare măsurilor din domeniul integrării străinilor, întrucât asigurarea 

protecției juridice și a respectării drepturilor fundamentale constituie o premisă 

 
1 Programul național privind integrarea etapizată a străinilor, inclusiv a persoanelor strămutate în Republica Moldova, pentru 
perioada 2025–2027 https://www.legis.md/cautare/getResults?doc_id=148656&lang=ro  
2 Strategia de dezvoltare a domeniului afacerilor interne pentru anii 2022-2030:  

 https://www.legis.md/cautare/getResults?doc_id=150413&lang=ro# 

https://www.legis.md/cautare/getResults?doc_id=148656&lang=ro
https://www.legis.md/cautare/getResults?doc_id=150413&lang=ro


 

esențială pentru prevenirea situațiilor de vulnerabilitate și excluziune sociale, 

facilitarea exercitării drepturilor acestora și facilitarea integrării și incluziunii străinilor 

în societate. 
2.2. Descrierea situației actuale și a problemelor care impun intervenția, inclusiv 

a cadrului normativ aplicabil și a deficiențelor/lacunelor normative 

Pe domeniul integrării străinilor, Legea nr. 274/2011 privind integrarea 

străinilor în Republica Moldova stabilește cadrul general al procesului și modalităților 

de integrare aplicabile anumitor categorii de străini aflați legal pe teritoriul statului. Cu 

toate acestea, evoluțiile recente din domeniul migrației și azilului, inclusiv a aprobării 

actelor normative care vin să armonizeze legislația națională cu acquis-ul Uniunii 

Europene, precum și creșterea numărului de străini care vin în Republica Moldova au 

evidențiat necesitatea modificării cadrului normativ pe domeniul integrării străinilor. 

În prezent, legislația: 

• conține formulări neuniforme și suprapuneri terminologice; 

• în același timp, atribuțiile autorităților publice implicate în procesul de integrare nu 

sunt suficient de clar delimitate, iar mecanismele de coordonare interinstituțională sunt 

reglementate lacunar, ceea ce afectează coerența intervențiilor și schimbul de 

informații între instituții.  

Aceste deficiențe normative limitează eficiența politicilor de integrare, 

îngreunează coordonarea interinstituțională și reduc capacitatea autorităților de a 

interveni timpuriu și preventiv în procesul de integrare a străinilor. 

Date statistice: 

Accesul străinilor la măsuri de integrare este asigurat prin intermediul Centrelor 

de integrare pentru străini din cadrul Inspectoratului General pentru Migrație (IGM). 

Activitățile solicitate în cadrul măsurilor de integrare fiind: participarea la sesiunea de 

acomodare socioculturală, cursuri de studiere a limbii române, acces la piața forței de 

muncă, acces la serviciile medicale, acces la sistemul de asigurări și asistență socială, 

cazarea la Centrul de cazare al Inspectoratului General pentru Migrație, procedura de 

obținere a cetățeniei. 
Tabel: Numărul de persoane care au beneficiat de măsuri de integrare: 

Anul  Măsuri de 

integrare  

2022 2023 2024 2025 

Nr. 

persoane  

Activități de 

integrare  

29 78 108 156 

Programe de 

integrare  

23 27 13 6 

Nr. total 

de 

persoane  

Total măsuri 

de integrare  

52 persoane, 

dintre care 

10 copii 

105 persoane, 

dintre care  

16 copii 

121persoane, 

dintre care  

2 copii 

162 persoane, 

dintre care  

8 copii 

Sursa: Inspectoratul General pentru Migrație. 

Top 5 țări, străinii care au solicitat măsuri de integrare prin intermediul Centrelor 

de integrare pentru străini în anul 2025: Ucraina-100, Federația Rusă-18, Turcia-4, 

Kazahstan-2, Uzbekistan–2. 



 

Totodată, pe parcursul anului 2025 au fost desfășurate un total de 137 activități, 

dintre care: 

- 34 sesiuni informative în cadrul instituțiilor de învățământ general, superior, 

profesional tehnic și tabere de odihnă, pentru 1914 elevi; 

- 24 sesiuni informative specializate pentru străinii (maturi și copii) din zona de Sud, 

Nord și Centru, la care au participat în jur de 618 persoane; 

- 15 sesiuni de acomodare socioculturală, pentru 177 străini originari din Armenia, 

Ucraina și Federația Rusă, Siria, USA, Italia, etc.; 

- 58 evenimente diverse, cum ar fi Zilei autonomiei locale și a lucrătorului din 

administrația publică locală, locul de desfășurare: mun. Cahul, Bălți și Călărași, Târgul 

de Cariere din mun. Cahul, Ziua Europei, Ziua Familiei, 1 iunie- Ziua Internațională a 

Copilului, Caravana Drepturilor Omului organizată de Consiliul Europei și 

Ombusman, Ziua Mondială a Refugiatului, Zilei Internaționale a Migranților, marcarea 

Sărbătorilor de Iarnă- tradiții și obiceiuri, etc. Au participat atât cetățeni moldoveni, 

cât și străini din diverse țări, circa 7500 de persoane în total, dintre care aproximativ 

1244 străini; 

- 6 activități interactive/workshopuri la care au participat în jur de 78 de copii, copii 

ai cetățenilor străini aflați la evidența autorității competente în comun cu copii băștinași 

cu ocazia marcării Zilei Familiei și a Sărbătorilor Pascale în Republica Moldova. 
 

Tabel: Mecanismul interinstituțional de referire. Numărul de persoane care au fost direcționați la 

autoritățile relevante după cum urmează 
 2025 2024 2023 

Persoane direcționate pentru consiliere către ANOFM 31 16 
13 

 

Evidența persoanelor neangajate asigurate de Guvern 

(declarație către CNAM inclus/exclus și direcționate) 
6 

 

13 

11 

 

Persoane direcționate pentru consiliere privind accesul 

la sistemul de asigurări socială către CNAS 
7 4 

5 

 

Persoane direcționate pentru consiliere privind accesul 

la sistemul de asistență socială către ANAS 
7 4 

5 

 

Persoane direcționate pentru cursuri de studiere a limbii 

de române, către ANTEM/MEC (Universitatea Ion 

Creangă) 

10 0 0 

Persoane redirecționate pentru cursuri de studiere a 

limbii române către alte organizații, ONG- uri parteneri 
121 116 

108 

 

Desfășurarea ședințelor Comisiei sociale desfășurate de 

Înaltul Comisariat al Națiunilor Unite pentru Refugiați  
12 12 

12 

 

Total străini incluși în măsuri de integrare/dintre 

care copii 

162 

persoane, 

dintre care  

8 copii 

121 

persoane, 

dintre care  

2 copii 

118 

persoane, 

dintre care 

16 copii 

Sursa: Inspectoratul General pentru Migrație. 

La fel, în cadrul Direcțiilor Regionale Nord, Centru, Sud ale Inspectoratului 

General pentru Migrație, este implicat personal adițional  angajat cu suportul Centrului 

de Drept al Avocaților (CDA), care, alături de personalul centrelor de integrare pentru 

străini, oferă informații și orientare pentru orice străin care se adresează, indiferent de 



 

statutul juridic al acestuia. Astfel, pe parcursul anului 2025, au fost oferite consultații 

juridice pentru circa 15.000 străini, inclusiv persoane strămutate din Ucraina.  

Inspectoratul General pentru Migrație a încheiat 6 acorduri/memorandumuri 

de înțelegere cu organizații neguvernamentale locale și autorități ale administrației 

publice locale, în scopul consolidării dialogului și coordonării interinstituționale în 

domeniul integrării străinilor.  

Pe domeniul accesului la asociațiile de economii și împrumut, cadrul normativ 

limitează accesul la calitatea de membru al asociațiilor de economii și împrumut doar 

la cetățenii Republicii Moldova și apatrizi, excluzând alți străini cu statut legal. 

Această restricție generează dificultăți de acces la servicii financiare pentru străinii 

rezidenți, în special în comunitățile locale unde aceste asociații reprezintă o formă 

importantă de incluziune financiară. Astfel, prin proiect se propune oferirea dreptul de 

acces al străinilor titulari ai cărții de rezidență la calitatea de membru al asociațiilor de 

economii și împrumut. 

Pe domeniul acordării asistenței juridice de urgență, conform prevederilor 

articolului 6 al Legii 198/2007, cu privire la asistența juridică garantată de stat 

reglementează formele, condițiile și procedura de acordare a asistenței juridice 

garantate de stat, inclusiv pentru cetățenii străini și apatrizi. Totuși, analiza cadrului 

normativ evidențiază faptul că legislația în vigoare nu prevede în mod expres 

acordarea asistenței juridice calificate sau de urgență pentru străinii aflați în 

procedura de luare în custodie publică, deși aceste măsuri implică restrângerea 

libertății de mișcare și necesită garanții procedurale adecvate pentru exercitarea 

dreptului la apărare. 

În partea ce vizează solicitanții de recunoaștere a statutului de apatrid, aceștia au 

dreptul la asistență juridică primară cât și calificată, însă în majoritatea cazurilor, 

asistența juridică garantată de stat este acordată doar la faza contestării refuzului de 

acordare a statutului de apatrid. Asistența juridică garantată de stat în astfel de cazuri 

are loc în urma sesizării oficiilor teritoriale de asistență juridică garantată de stat de 

către Inspectoratul General pentru Migrație. Pentru oferirea asistenței juridice primare 

și calificate este necesară solicitarea verbală sau scrisă a acestui gen de asistență.  

Prin urmare, se impune ajustarea cadrului normativ prin includerea expresă a 

dreptului la asistență juridică de urgență pentru străinii aflați în procedura de luare în 

custodie publică, precum și prin garantarea accesului la asistență juridică pentru 

solicitanții de recunoaștere a statutului de apatrid. Aceste modificări urmăresc 

consolidarea garanțiilor procedurale și asigurarea accesului efectiv la justiție pentru 

categoriile de persoane vizate, contribuind totodată la consolidarea cadrului normativ 

relevant pentru gestionarea situației juridice și integrarea străinilor în Republica 

Moldova. 

3. Obiectivele urmărite și soluțiile propuse 

3.1. Principalele prevederi ale proiectului și evidențierea elementelor noi 

Intervențiile legislative vizează în principal modificarea Legii nr. 274/2011 

privind integrarea străinilor în Republica Moldova, precum și ajustarea unor 

prevederi din Legea nr. 270/2008 privind azilul în Republica Moldova, Legea nr. 

139/2007 privind asociațiile de economii și împrumut și Legea nr. 198/2007 cu 

privire la asistența juridică garantată de stat.  



 

Obiectivul general al proiectului constă în îmbunătățirea cadrului legal privind 

integrarea străinilor. 

I. Principalele modificări aduse Legii nr. 274/2011 privind integrarea străinilor: 

1. Una dintre principalele direcții ale proiectului constă în clarificarea și 

uniformizarea terminologiei utilizate în legislație, prin definirea unor termeni, 

completarea sau substituirea unor termeni pentru a asigura coerența cu cadrul juridic 

actual și a permite o înțelegere mai clară a prevederilor legale. 

2. Se propune eficientizarea coordonării instituționale a procesului de integrare. 

În acest sens, se instituie Grupul de lucru interinstituțional privind includerea 

străinilor în programele de integrare. Grupul de lucru reprezintă o platformă de 

cooperare între autoritățile publice centrale și locale, precum și alți actori relevanți, 

având drept scop asigurarea unei abordări coordonate, integrate și eficiente a 

procesului de integrare a străinilor. Prin modificările propuse, Grupul de lucru este 

implicat în examinarea nevoilor individuale și poate participa la elaborarea planurilor 

individuale de integrare, în special în cazurile complexe sau care implică beneficiari 

cu necesități speciale, contribuind la identificarea soluțiilor adecvate pentru fiecare 

nevoie. Totodată, acesta are rolul de a evalua periodic procesul de integrare, de a 

identifica deficiențele în implementarea activităților de integrare și de a planifica 

acțiuni comune între instituțiile implicate. 

3. În ceea ce privește categoriile vulnerabile, pentru beneficiarii de protecție 

internațională sau azil politic cu necesități speciale care solicită includerea într-un 

program de integrare, a fost redus termenul de desfășurare a interviului, în urma căruia 

autoritățile pot identifica nevoile individuale ale străinului și stabili intervenția mai 

rapidă a autorităților conform necesităților identificate. 

 

II. Principalele modificări aduse Legii nr. 270/2008 privind azilul în Republica 

Moldova: 

Se propune excluderea prevederi referitoare la acordarea ajutorului bănesc, 

având în vedere că, începând cu anul 2022, ca urmare a fluxului masiv de persoane 

strămutate din Ucraina, aceste ajutoare bănești  nu sunt acordate din bugetul de stat a 

autorității competente pentru străini.  

Totodată, în contextul procesului de transpunere și aliniere la standardele 

Uniunii Europene, a fost elaborată Hotărârea Guvernului nr.  720/2025 pentru 

aprobarea mecanismelor și metodologiei aplicabile în procedura de azil, care stabilește 

că solicitantul de azil care nu dispune de mijloace de întreținere beneficiază, la cerere, 

de cazare în Centrul de cazare al Inspectoratului General pentru Migrație, de hrană, de 

îmbrăcăminte, precum și de alte facilități materiale, inclusiv cheltuieli pentru 

transportul public, cheltuieli pentru produse de igienă personală, în limitele sumelor 

calculate.  

În aceste condiții, se consideră oportună eliminarea prevederilor privind 

acordarea ajutorului bănesc din prezenta lege, întrucât necesitățile de bază ale 

beneficiarilor sunt acoperite prin mecanismele prevăzute de cadrul normativ conex, 

asigurându-se astfel coerența reglementării și utilizarea eficientă a resurselor publice. 
 



 

III. Principalele modificări aduse Legii nr. 139/2007 privind asociațiile de 

economii și împrumut: 

Prin proiect, este oferit dreptul de acces al străinilor titulari ai cărții de rezidență 

la calitatea de membru al asociațiilor de economii și împrumut. Actualmente, accesului 

fiind acordat doar cetățenilor Republicii Moldova. Modificarea urmărește asigurarea 

accesul legal al străinilor titulari ai cărții de rezidență la serviciile oferite de aceste 

entități și alinierea cadrului normativ la realitățile migraționale actuale, precum și 

facilitarea incluziunii financiare a străinilor stabiliți legal în Republica Moldova. 

 

IV. Principalele modificări aduse Legii nr. 198/2007 cu privire la asistența 

juridică garantată de stat: 

Proiectul de lege propune completarea și ajustarea cadrului normativ în 

domeniul asistenței juridice garantate de stat, pentru asigurarea accesului efectiv la 

asistență juridică pentru străinii luați în custodie publică și a solicitanților de 

recunoaștere a statutului de apatrid. 

În concluzie, proiectul urmărește îmbunătățirea cadrului normativ privind 

integrarea străinilor, consolidarea mecanismelor coordonare interinstituțională, 

precum și asigurarea unei abordări mai flexibile și adaptate nevoilor diferitelor 

categorii de străini aflați pe teritoriul Republicii Moldova. 

Stabilirea unor termene distincte pentru intrarea în vigoare a modificărilor 

aduse acestor acte normative pentru unele prevederi ale proiectului este determinată 

de corelarea acestora cu prevederile Legii privind admisia, șederea și supravegherea 

străinilor în Republica Moldova, care a fost adoptată în prima lectură în Parlament 

(la 12.03.2026). Astfel, dispozițiile respective sunt concepute pentru a funcționa în 

strânsă legătură cu noile reglementări în domeniul admisiei și șederii străinilor, care 

vor intra în vigoare la 1 iunie 2027.  

Totodată, pentru celelalte prevederi ale proiectului, intrarea în vigoare peste o 

lună de la data publicării este necesară pentru asigurarea aplicării imediate a noilor 

prevederi ce vizează accesul străinilor titulari ai cărții de rezidență la calitatea de  

membri ai asociațiilor de economii și împrumut, precum și extinderea garanțiilor 

privind accesul la asistență juridică pentru străinii luați în custodie publică și 

solicitanții de recunoaștere a statutului de apatrid. Aceste intervenții au un caracter 

necesar, iar aplicarea lor imediată este justificată pentru a asigura efectul util al 

reglementării și funcționarea fără întreruperi a mecanismelor instituționale vizate. 

3.2. Opțiunile alternative analizate și motivele pentru care acestea nu au fost 

luate în considerare 

A fost analizată opțiunea menținerii cadrului normativ existent, fără intervenții 

legislative. Această opțiune nu a fost considerată viabilă, întrucât cadrul normativ 

actual nu reflectă în mod suficient evoluțiile recente din domeniul migrației și azilului 

și nu oferă instrumentele necesare pentru asigurarea unui mecanism eficient de 

integrare a străinilor. 

Prin urmare, menținerea cadrului normativ actual ar limita capacitatea 

autorităților de a răspunde adecvat nevoilor de integrare ale străinilor, motiv pentru 

care s-a optat pentru promovarea prezentului proiect de lege. 



 

4. Analiza impactului de reglementare  

4.1. Impactul asupra sectorului public 

Implementarea prevederilor proiectului nu presupune crearea unor autorități noi, 

ci valorificarea mecanismelor instituționale existente și consolidarea cooperării dintre 

acestea. 

Implementarea prevederilor proiectului de lege va avea impact asupra 

autorităților publice implicate în gestionarea procesului de integrare a străinilor 

(membre ale Grupului de lucru interinstituțional privind includerea străinilor în 

programele de integrare), în special asupra autorității competente pentru străini, 

precum și asupra altor autorități ale administrației publice centrale și locale 

responsabile de furnizarea serviciilor relevante (educație, ocuparea forței de muncă, 

asistență socială, sănătate etc.). 

Proiectul consolidează mecanismele de coordonare interinstituțională și clarifică 

responsabilitățile instituțiilor implicate în procesul de integrare, inclusiv prin 

instituționalizarea mecanismului de cooperare în cadrul Grupului de lucru 

interinstituțional privind includerea străinilor în programele de integrare. 

4.2. Impactul financiar și argumentarea costurilor estimative 

Implementarea proiectului de lege nu implică cheltuieli financiare suplimentare din 

bugetul de stat. Măsurile prevăzute în proiect vor fi realizate prin utilizarea 

capacităților instituționale și a infrastructurii existente, inclusiv prin intermediul 

centrelor de integrare pentru străini și al mecanismelor interinstituționale deja instituite 

și funcționale. 

Prin completarea articolelor 19, 20 și 28 din Legea nr. 198/2007, se instituie 

obligația acordării asistenței juridice de urgență persoanelor aflate în custodie publică 

precum și solicitanților de recunoaștere statutului de apatrid pe durata procedurilor 

respective. 

Implementarea acestor prevederi nu va genera cheltuieli financiare suplimentare 

din bugetul de stat. Acordarea asistenței juridice în cazurile menționate va fi realizată 

în cadrul mecanismelor existente de acordare a asistenței juridice garantate de stat, prin 

utilizarea resurselor instituționale și financiare deja alocate sistemului. 

4.3. Impactul asupra sectorului privat 

Proiectul de lege nu are un impact direct asupra sectorului privat. În același 

timp, prin facilitarea procesului de integrare a străinilor, îmbunătățirea accesului 

acestora la informații privind drepturile și obligațiile lor și elaborarea planurilor de 

integrare bazate pe evaluarea nevoilor individuale, proiectul poate contribui indirect la 

o mai bună integrare a străinilor pe piața forței de muncă și la valorificarea 

potențialului acestora în economie. 

4.4. Impactul social 

Proiectul de lege are un impact social pozitiv, întrucât urmărește consolidarea 

mecanismelor de integrare a străinilor aflați pe teritoriul Republicii Moldova și 

îmbunătățirea accesului acestora la informații și servicii relevante. 

De asemenea, identificarea și sprijinirea persoanelor cu necesități speciale va 

contribui la protejarea grupurilor vulnerabile și la asigurarea unui proces de integrare 

mai incluziv și adaptat nevoilor individuale ale beneficiarilor. 



 

La fel, prin modificările aduse Legii nr. 198/2007 cu privire la asistența juridică 

garantată de stat, se va fortifica dreptul de acces la justiție. Astfel, proiectul contribuie 

la protecția efectivă a drepturilor fundamentale ale persoanelor vulnerabile, prevenirea 

situațiilor de lipsă de reprezentare juridică în proceduri critice, creșterea încrederii în 

sistemul judiciar și în serviciile de asistență juridică garantată de stat.  

4.4.1. Impactul asupra datelor cu caracter personal 

Implementarea prevederilor proiectului implică prelucrarea datelor cu caracter 

personal ale străinilor, în special în contextul evaluării nevoilor individuale, elaborării 

planurilor individuale de integrare.  

Prelucrarea datelor cu caracter personal se efectuează în conformitate cu 

legislația în vigoare privind protecția datelor cu caracter personal. La fel, prelucrarea 

datelor cu caracter personal se realizează cu respectarea principiilor legalității, 

proporționalității, asigurării securității acestora.  

Proiectul nu instituie noi categorii de date cu caracter personal față de cele deja 

utilizate în cadrul sistemului existent.  

4.4.2. Impactul asupra echității și egalității de gen  

Proiectul de lege nu aduce atingere principiului egalității de gen și nu instituie 

criterii de discriminare pe bază de sex, asigurând accesul nediscriminatoriu al tuturor 

străinilor la măsurile de integrare, în condițiile legii. 

Totodată, prin consolidarea mecanismelor de evaluare individualizată a nevoilor 

(prin intermediul Grupului de lucru interinstituțional privind includerea străinilor în 

programul de integrare, care va fi implicat în analiza cazurilor beneficiarilor cu 

necesități speciale) proiectul contribuie la prevenirea discriminării pe criteriu de gen și 

la promovarea unui proces de integrare incluziv, adaptat nevoilor specifice ale 

beneficiarilor. 

4.5. Impactul asupra mediului 

Nu este aplicabil. 

4.6. Alte impacturi și informații relevante 

Nu este aplicabil.   

5. Compatibilitatea proiectului actului normativ cu legislația UE  

5.1. Măsuri normative necesare pentru transpunerea actelor juridice ale UE în 

legislația națională 

 Nu este aplicabil. 

5.2. Măsuri normative care urmăresc crearea cadrului juridic intern necesar 

pentru implementarea legislației UE 

Nu este aplicabil. 

6. Avizarea și consultarea publică a proiectului actului normativ 

 Potrivit prevederilor Legii nr. 239/2008 privind transparența în procesul decizional, a 

fost asigurată plasarea anunțului privind inițierea elaborării proiectului de act 

normativ, care poate fi accesat la link-ul: 

https://particip.gov.md/ro/document/stages/proiectul-de-lege-pentru-modificarea-

legii-nr-2742011-privind-integrarea-strainilor-in-republica-m/16070  

7. Concluziile expertizelor 

https://particip.gov.md/ro/document/stages/proiectul-de-lege-pentru-modificarea-legii-nr-2742011-privind-integrarea-strainilor-in-republica-m/16070
https://particip.gov.md/ro/document/stages/proiectul-de-lege-pentru-modificarea-legii-nr-2742011-privind-integrarea-strainilor-in-republica-m/16070


 

Proiectul necesită efectuarea expertizei juridice și anticorupție, în condițiile 

Legii nr. 100/2017 cu privire la actele normative. 

8. Modul de încorporare a actului în cadrul normativ existent 

Urmare adoptării proiectului va fi necesară elaborarea modificărilor la Hotărârea 

Guvernului nr. 553/2017 cu privire la instituirea centrelor de integrare pentru străini 

pentru revizuirea regulamentului centrelor de integrare pentru străini și elaborarea 

mecanismului interinstituțional pentru stabilirea unei coordonări eficiente a procesului 

de integrare a străinilor în Republica Moldova, aprobat prin hotărâre de Guvern. 

9. Măsurile necesare pentru implementarea prevederilor proiectului 

actului normativ 

În implementarea actului normativ sunt implicate autoritățile publice cu 

competențe directe în domeniul integrării străinilor: Ministerul Afacerilor Interne prin 

Inspectoratul General pentru Migrație, Ministerul Muncii și Protecției Sociale, 

Ministerul Educației și Cercetării, Agenția Națională de Ocupare a Forței de Muncă.  

Cu referire la modificările aduse Legii nr. 198/2007 cu privire la asistența 

juridică garantată de stat, implementarea prevederilor proiectului de lege va fi realizată 

prin utilizarea mecanismelor instituționale existente ale sistemului de asistență juridică 

garantată de stat, fără a fi necesară crearea unor structuri noi. Aplicarea noilor norme 

va presupune ajustarea procedurilor interne ale oficiilor teritoriale ale Consiliului 

Național pentru Asistența Juridică Garantată de Stat privind desemnarea avocaților de 

serviciu și acordarea asistenței juridice calificate și de urgență pentru noile categorii 

de beneficiari. Totodată, va fi necesară informarea și consolidarea cooperării dintre 

autoritățile implicate, în special Inspectoratul General pentru Migrație și instanțele 

judecătorești, pentru a asigura accesul prompt și efectiv la asistență juridică.  

La fel, inspectoratul General pentru Migrație va ajusta procedurile operaționale 

standard pentru implementarea efectivă a prevederilor. 

 

 

 

Secretar de stat                                                             Victor GROSU 



                 TABELUL COMPARATIV 

Proiectul de lege pentru modificarea unor acte normative (privind integrarea străinilor în Republica Moldova) 

 

Conținutul normei în vigoare Modificare propusă Conținutul normei după modificare 

Legea nr. 274/2011 privind integrarea străinilor în Republica Moldova 

 Pe tot parcursul textului, cuvintele „dreptul de 

ședere provizorie”, la orice formă gramaticală, 

se substituie cu cuvintele „dreptul de ședere 

temporară”, la forma gramaticală 

corespunzătoare. 

Pe tot parcursul textului, cuvintele „dreptul de ședere 

provizorie”, la orice formă gramaticală, se substituie cu 

cuvintele „dreptul de ședere temporară”, la forma 

gramaticală corespunzătoare. 

 Pe tot parcursul textului, cuvintele „centre de 

integrare”, la orice formă gramaticală,  se 

substituie cu cuvintele „centre de integrare 

pentru străini”, la forma gramaticală 

corespunzătoare. 

Pe tot parcursul textului, cuvintele „centre de integrare”, la 

orice formă gramaticală,  se substituie cu cuvintele „centre 

de integrare pentru străini”, la forma gramaticală 

corespunzătoare. 

 Pe tot parcursul textului, cuvântul „minor”, la 

orice formă gramaticală,  la orice formă 

gramaticală, se substituie cu cuvântul „copil”, la 

forma gramaticală corespunzătoare. 

 

Pe tot parcursul textului, cuvântul „minor”, la orice formă 

gramaticală,  la orice formă gramaticală, se substituie cu 

cuvântul „copil”, la forma gramaticală corespunzătoare. 

 

 Pe tot parcursul textului, cuvintele „organizații 

neguvernamentale”,  „organizațiile 

internaționale” și „societății civile” la orice 

formă gramaticală, se substituie cu cuvintele 

„organizațiile necomerciale naționale sau 

Pe tot parcursul textului, cuvintele „organizații 

neguvernamentale”,  „organizațiile internaționale” și 

„societății civile” la orice formă gramaticală, se substituie cu 

cuvintele „organizațiile necomerciale naționale sau 

internaționale”. 



internaționale”. 

Articolul 2. Sfera de aplicare 

(2) Nu intră sub incidenţa prezentei legi: 

a) străinii titulari ai dreptului de şedere 

provizorie pentru tratament medical de 

lungă durată, balneosanatorial, de 

recuperare sau pentru alte activităţi ce 

nu presupun acordarea dreptului de 

şedere permanentă în Republica 

Moldova; 

 

La articolul 2, alineatul (2) litera a) va avea 

următorul cuprins: 

„a) străinii documentați în scop de muncă 

sezonieră și frontalieră, transfer intra-corporativ 

(ICT), studii, programe de schimb de elevi sau 

proiecte educaționale, activități de cercetare și 

inovare, activități culturale, activități de 

voluntariat, activități religioase, programe „Au 

pair”, stagiu, tratament medical de lungă durată, 

balneosanatorial sau de recuperare, precum și 

proiecte de asistență externă, sau pentru alte 

activități ce nu presupun acordarea dreptului de 

ședere permanentă;”. 

Articolul 2. Sfera de aplicare 

(2) Nu intră sub incidenţa prezentei legi: 

a) străinii documentați în scop de muncă sezonieră și 

frontalieră, transfer intra-corporativ (ICT), studii, 

programe de schimb de elevi sau proiecte educaționale, 

activități de cercetare și inovare, activități culturale, 

activități de voluntariat, activități religioase, programe 

„Au pair”, stagiu, tratament medical de lungă durată, 

balneosanatorial sau de recuperare, precum și proiecte de 

asistență externă, sau pentru alte activități ce nu 

presupun acordarea dreptului de ședere permanentă; 

Articolul 3. Noţiunile principale 

În sensul prezentei legi, noţiunile 

principale au următoarele semnificaţii: 

integrare – participare activă la viața 

economică, socială și culturală a 

societății din Republica Moldova a 

străinilor care au obținut protecție 

internațională, azil politic sau drept de 

ședere în Republica Moldova, precum și 

a cetățenilor statelor membre ale 

Uniunii Europene, a cetățenilor statelor 

semnatare ale Acordului Schengen și a 

membrilor familiilor acestora, care își 

exercită dreptul la liberă circulație și de 

ședere pe teritoriul Republicii Moldova 

și care dețin carte de rezidență. Străinii 

sunt împuterniciți să contribuie la 

valorificarea întregului lor potențial ca 

La articolul 3: 

noțiunea „măsuri de integrare” va avea 

următorul cuprins: 

„măsuri de integrare – ansamblu de 

măsuri acordate de stat pentru facilitarea 

procesului de integrare socială, economică și 

culturală a străinilor în societatea Republicii 

Moldova, care includ activități de integrare și 

programe de integrare;”; 

Articolul 3. Noţiunile principale 

În sensul prezentei legi, noţiunile principale au următoarele 

semnificaţii: 

integrare – participare activă la viața economică, socială 

și culturală a societății din Republica Moldova a străinilor 

care au obținut protecție internațională, azil politic sau drept 

de ședere în Republica Moldova, precum și a cetățenilor 

statelor membre ale Uniunii Europene, a cetățenilor statelor 

semnatare ale Acordului Schengen și a membrilor familiilor 

acestora, care își exercită dreptul la liberă circulație și de 

ședere pe teritoriul Republicii Moldova și care dețin carte de 

rezidență. Străinii sunt împuterniciți să contribuie la 

valorificarea întregului lor potențial ca membri ai societății în 

cauză, să-și exercite drepturile și să-și îndeplinească 

obligațiile fără discriminare sau excluziune socială, pentru 

propriul lor beneficiu și pentru beneficiul statului. Procesul 

de integrare este unul cuprinzător, participativ și presupune 

noțiunea „program de integrare” va avea 

următorul cuprins: 

„program de integrare – set structurat de 

măsuri și activități de integrare, stabilit în baza 

evaluării individuale a nevoilor străinului, 

destinat beneficiarilor de protecție internațională 

și persoanelor cărora li s-a acordat azil politic, 

desfășurate la cererea acestora, prin cooperare 

dintre autoritățile publice centrale și locale, cu 



membri ai societății în cauză, să-și 

exercite drepturile și să-și îndeplinească 

obligațiile fără discriminare sau 

excluziune socială, pentru propriul lor 

beneficiu și pentru beneficiul statului. 

Procesul de integrare este unul 

cuprinzător, participativ și presupune 

implicarea atât a străinului, cât și a 

autorităților publice responsabile; 

măsuri de integrare – ansamblu de 

măsuri acordate de stat pentru 

facilitarea procesului de integrare;  

acomodare socioculturală – dobândire 

de către străini a unui minim de 

cunoştinţe generale despre societatea, 

cultura, economia şi istoria Republicii 

Moldova, necesare convieţuirii sociale;  

program de integrare – ansamblu de 

măsuri şi activităţi necesare pentru 

facilitarea integrării sociale a străinilor 

care au obţinut protecție internațională 

sau azil politic în Republica Moldova, 

desfăşurate la cererea acestora, prin 

cooperarea dintre autorităţile publice de 

nivel central şi local şi sectorul 

neguvernamental; 

angajament de integrare – acord 

încheiat, în formă scrisă, între 

solicitantul programului de integrare şi 

autoritatea competentă pentru străini 

privind participarea la programul de 

integrare;  

implicarea organizațiilor necomerciale naționale 

sau internaționale;”  

implicarea atât a străinului, cât și a autorităților publice 

responsabile; 

măsuri de integrare – ansamblu de măsuri acordate de 

stat pentru facilitarea procesului de integrare socială, 

economică și culturală a străinilor în societatea Republicii 

Moldova, care includ activități de integrare și programe 

de integrare; 

activități de integrare – totalitatea activităților și 

serviciilor specifice, destinate facilitării integrării 

străinilor în societate, oferite de către autoritatea 

competentă pentru străini sau de către alte autorități ale 

administrației publice sau organizații necomerciale 

naționale sau internaționale, incluzând, fără a se limita la, 

acomodarea socioculturală, învățarea limbii române, 

facilitarea accesului la piața muncii, educație, servicii 

sociale și medicale; 

acomodare socioculturală – dobândire de către străini a 

unui minim de cunoştinţe generale despre societatea, cultura, 

economia şi istoria Republicii Moldova, necesare convieţuirii 

sociale;  

program de integrare – set structurat de măsuri și 

activități de integrare, stabilit în baza evaluării 

individuale a nevoilor străinului, destinat beneficiarilor 

de protecție internațională și persoanelor cărora li s-a 

acordat azil politic, desfășurate la cererea acestora, prin 

cooperare dintre autoritățile publice centrale și locale, cu 

implicarea organizațiilor necomerciale naționale sau 

internaționale; 

centre de integrare pentru străini – structuri 

specializare, aflat în subordinea autorității competente 

pentru străini, ori create în parteneriat cu autoritățile 

administrației publice locale sau organizațiile 

necomerciale naționale sau internaționale, destinat 

după noțiunea „măsuri de integrare” se 

completează cu noțiunea  „activități de 

integrare” cu următorul cuprins: 

„activități de integrare – totalitatea 

activităților și serviciilor specifice, destinate 

facilitării integrării străinilor în societate, oferite 

de către autoritatea competentă pentru străini sau 

de către alte autorități ale administrației publice 

sau organizații necomerciale naționale sau 

internaționale, incluzând, fără a se limita la, 

acomodarea socioculturală, învățarea limbii 

române, facilitarea accesului la piața muncii, 

educație, servicii sociale și medicale;” 

după noțiunea de „program de integrare” se 

completează cu următoarele noțiuni: 

„centre de integrare pentru străini – 

structuri specializare, aflat în subordinea 

autorității competente pentru străini, ori create în 

parteneriat cu autoritățile administrației publice 

locale sau organizațiile necomerciale naționale 

sau internaționale, destinat măsurilor de 

integrare, consiliere, informare şi asistare a 

străinilor; 

beneficiari de protecție internațională 

sau azil politic cu necesități speciale – 

copii, copii neînsoțiți, familii monoparentale cu 

copii, persoane cu dizabilități, femei gravide, 

victime ale traficului de ființe umane, persoane 



plan individual de integrare – 

totalitatea activităţilor de integrare 

identificate pentru beneficiarul 

programului de integrare de către actorii 

implicaţi în proces; 

asistenţă specializată – asistenţă oferită 

de un personal pregătit în cadrul 

centrelor special amenajate pentru 

cazurile speciale. 

 

cu tulburări mintale și de comportament, precum 

și persoane care au fost supuse torturii, violului 

sau altor forme grave de violență psihologică, 

psihică sau sexuală, victime și prezumate 

victime ale violenței în familie, persoane care au 

atins vârsta de pensionare în condițiile Legii nr. 

156/1998 privind sistemul public de pensii, ale 

căror necesități speciale au fost constatate în 

urma unei evaluări individuale a situației lor; 

nevoi individuale – totalitatea 

necesităților specifice ale străinului, identificate 

în urma evaluării situației sale personale în 

cadrul interviului, care stau la baza stabilirii și 

individualizării măsurilor de integrare în funcție 

de particularitățile și, după caz, vulnerabilităților 

persoanei;”. 

măsurilor de integrare, consiliere, informare şi asistare a 

străinilor; 

beneficiari de protecție internațională sau azil politic 

cu necesități speciale – copii, copii neînsoțiți, familii 

monoparentale cu copii, persoane cu dizabilități, femei 

gravide, victime ale traficului de ființe umane, persoane 

cu tulburări mintale și de comportament, precum și 

persoane care au fost supuse torturii, violului sau altor 

forme grave de violență psihologică, psihică sau sexuală, 

victime și prezumate victime ale violenței în familie, 

persoane care au atins vârsta de pensionare în condițiile 

Legii nr. 156/1998 privind sistemul public de pensii, ale 

căror necesități speciale au fost constatate în urma unei 

evaluări individuale a situației lor; 

nevoi individuale – totalitatea necesităților specifice 

ale străinului, identificate în urma evaluării situației sale 

personale în cadrul interviului, care stau la baza stabilirii 

și individualizării măsurilor de integrare în funcție de 

particularitățile și, după caz, vulnerabilităților persoanei; 

angajament de integrare – acord încheiat, în formă 

scrisă, între solicitantul programului de integrare şi 

autoritatea competentă pentru străini privind participarea la 

programul de integrare;  

plan individual de integrare – totalitatea activităţilor de 

integrare identificate pentru beneficiarul programului de 

integrare de către actorii implicaţi în proces; 

asistenţă specializată – asistenţă oferită de un personal 

pregătit în cadrul centrelor special amenajate pentru cazurile 

speciale. 

Articolul 4. Principiile de bază 

(1) Procesul de integrare a străinilor în 

Republica Moldova se realizează cu 

respectarea principiului 

La articolul 4: 

 

la alineatul (1), după cuvântul: „principiului” se 

completează cu cuvintele: „legalității, respectării 

Articolul 4. Principiile de bază 

(1) Procesul de integrare a străinilor în Republica Moldova se 

realizează cu respectarea principiului legalității, respectării 

drepturilor și libertăților fundamentale ale omului, 



nondiscriminării, al interesului superior 

al copilului şi al egalităţii de tratament.  

(2) Măsurile de integrare a străinilor se 

realizează prin evaluarea fiecărui caz în 

parte. 

 

drepturilor și libertăților fundamentale ale 

omului, ”;  

 

alineatul (2) va avea următorul cuprins: 

„(2) Implementarea măsurilor de 

integrare se realizează prin abordare 

multisectorială și integrată, în baza principiului 

coordonării și complementarității serviciilor, 

prin cooperarea autorităților publice centrale și 

locale, a instituțiilor subordonate, precum și a 

organizațiilor necomerciale naționale sau 

internaționale, astfel încât străinii să beneficieze 

de un sprijin coerent și integrat.”; 

 

se completează cu aliniatul (3) cu următorul 

cuprins: 

„(3) Integrarea străinilor se realizează 

prin evaluarea fiecărui caz în parte, ținând cont 

de statutul juridic, durata șederii, nevoile 

individuale, vulnerabilități și perspectivele de 

integrare în vederea facilitării accesului eficient 

al străinilor la informații și servicii.”. 

nondiscriminării, al interesului superior al copilului şi al 

egalităţii de tratament.  

(2) Implementarea măsurilor de integrare se realizează 

prin abordare multisectorială și integrată, în baza 

principiului coordonării și complementarității serviciilor, 

prin cooperarea autorităților publice centrale și locale, a 

instituțiilor subordonate, precum și a organizațiilor 

necomerciale naționale sau internaționale, astfel încât 

străinii să beneficieze de un sprijin coerent și integrat. 

(3) Integrarea străinilor se realizează prin evaluarea 

fiecărui caz în parte, ținând cont de statutul juridic, 

durata șederii, nevoile individuale, vulnerabilități și 

perspectivele de integrare în vederea facilitării accesului 

eficient al străinilor la informații și servicii. 

Articolul 5. Măsurile de integrare 

(1) Străinii prevăzuți la art. 2 alin. (1) 

beneficiază, prin intermediul 

autorităților publice centrale și cu 

sprijinul celor locale, de următoarele 

măsuri de integrare: 

a) activități de integrare ce includ 

sesiuni de informare specializată, 

sesiuni de acomodare socioculturală, 

cursuri de studiere a limbii române, 

La articolul 5: 

 

la alineatul (1): 

după cuvintele „cu sprijinul celor locale” se 

completează cu cuvintele „și în cooperarea cu 

organizațiile necomerciale naționale sau 

internaționale”; 

 

Articolul 5. Măsurile de integrare 

(1) Străinii prevăzuți la art. 2 alin. (1) beneficiază, prin 

intermediul autorităților publice centrale și cu sprijinul celor 

locale și în cooperarea cu organizațiile necomerciale 

naționale sau internaționale, de următoarele măsuri de 

integrare: 

a) activități de integrare ce includ sesiuni de informare 

specializată, sesiuni de acomodare socioculturală, cursuri de 

studiere a limbii române, măsuri de ocupare a forței de 



măsuri de ocupare a forței de muncă, 

informare/consiliere privind obținerea 

cetățeniei Republicii Moldova; 

b)  planuri/programe de integrare 

specializate, susținute integral sau 

parțial din mijloace publice sau din 

surse externe de finanțare și realizate 

prin cooperarea dintre autoritățile 

publice centrale și/sau cu sprijinul celor 

locale și organizațiile necomerciale. 

(5) Beneficiarii de azil politic în 

Republica Moldova beneficiază de 

măsurile prevăzute pentru beneficiarii 

de protecție internațională. 

la litera b) cuvintele „planuri/programe de 

integrare specializate”  se substituie cu 

„programe de integrare”; 

 

alineatul (5) va avea următorul cuprins: 

„(5) Persoanele cărora li s-a acordat azil 

politic în Republica Moldova beneficiază de 

aceleași măsuri de integrare ca și beneficiarii de 

protecție internațională.”.  

muncă, informare/consiliere privind obținerea cetățeniei 

Republicii Moldova; 

b)  programe de integrare, susținute integral sau parțial din 

mijloace publice sau din surse externe de finanțare și realizate 

prin cooperarea dintre autoritățile publice centrale și/sau cu 

sprijinul celor locale și organizațiile necomerciale. 

(5) Persoanele cărora li s-a acordat azil politic în 

Republica Moldova beneficiază de aceleași măsuri de 

integrare ca și beneficiarii de protecție internațională. 

Articolul 6. Cazuri speciale 

Străinii care au obţinut protecție 

internațională sau azil politic în 

Republica Moldova (minorii neînsoțiți, 

familiile monoparentale cu copii, 

familiile cu trei sau mai mulţi copii 

aflaţi la întreţinere, persoanele cu 

dizabilităţi, femeile gravide, victimele 

traficului de ființe umane, persoanele cu 

probleme intelectuale și de sănătate 

mintală, precum și persoanele care au 

fost supuse torturii, violului sau altor 

forme grave de violență psihologică, 

psihică sau sexuală, persoanele care au 

atins vârsta de pensionare) și, 

concomitent, au potențial redus de 

autoîntreţinere, condiţionat de factori de 

natură obiectivă şi independenţi de 

voinţa acestora, beneficiază de acces 

Articolul 6 va avea următorul cuprins:  

„Articolul 6. Cazuri speciale 

Beneficiarii de protecție internațională 

sau azil politic cu necesități speciale care au un 

potențial redus de autoîntreținere, condiționat de 

factori de natură obiectivă şi independenți de 

voința acestora, beneficiază de acces egal și 

echitabil la asistență ca și cetățenii Republicii 

Moldova, în condițiile legislației.”. 

Articolul 6. Cazuri speciale 

Beneficiarii de protecție internațională sau azil politic cu 

necesități speciale care au un potențial redus de 

autoîntreținere, condiționat de factori de natură obiectivă şi 

independenți de voința acestora, beneficiază de acces egal și 

echitabil la asistență ca și cetățenii Republicii Moldova, în 

condițiile legislației. 



egal şi echitabil la asistenţă ca şi 

cetăţenii Republicii Moldova, în 

condiţiile legislaţiei. 

Articolul 8. Accesul la măsurile de 

integrare 

(1) Străinii prevăzuți la art. 2 alin. (1) 

beneficiază de măsurile de integrare 

prevăzute la art. 5 alin. (1). 

(2) Beneficiarii de protecție 

internațională au acces la toate măsurile 

de integrare prevăzute la art. 5 alin. (1), 

precum și la programul de integrare 

prevăzut în cap. III. 

(3) Din momentul obținerii unui drept 

de ședere, recunoașterii statutului de 

apatrid în Republica Moldova sau 

obținerii protecției internaționale, 

străinul este informat despre drepturile 

și obligațiile sale pe teritoriul Republicii 

Moldova, inclusiv despre măsurile de 

integrare acordate, fapt confirmat prin 

semnătura beneficiarului într-un act 

oficial tipizat, aprobat de către 

autoritatea competentă pentru străini. 

La articolul 8 alineatul (3) va avea următorul 

cuprins: 

„(3) Din momentul obținerii unui drept 

de ședere, recunoașterii statutului de apatrid în 

Republica Moldova sau obținerii protecției 

internaționale, străinul este informat într-o limbă 

în care acesta comunică sau pe care se 

presupune, în mod rezonabil, că o înțelege, 

despre drepturile și obligațiile sale pe teritoriul 

Republicii Moldova, inclusiv despre măsurile de 

integrare disponibile și modul de accesare a 

acestora.”. 

Articolul 8. Accesul la măsurile de integrare 

(1) Străinii prevăzuți la art. 2 alin. (1) beneficiază de măsurile 

de integrare prevăzute la art. 5 alin. (1). 

(2) Beneficiarii de protecție internațională au acces la toate 

măsurile de integrare prevăzute la art. 5 alin. (1), precum și 

la programul de integrare prevăzut în cap. III. 

(3) Din momentul obținerii unui drept de ședere, 

recunoașterii statutului de apatrid în Republica Moldova 

sau obținerii protecției internaționale, străinul este 

informat într-o limbă în care acesta comunică sau pe care 

se presupune, în mod rezonabil, că o înțelege, despre 

drepturile și obligațiile sale pe teritoriul Republicii 

Moldova, inclusiv despre măsurile de integrare 

disponibile și modul de accesare a acestora. 

Articolul 10. Sesiunile de acomodare 

socioculturală 

(7) Sesiunile de acomodare 

socioculturală sunt obligatorii pentru 

beneficiarii de protecție internațională, 

fiind organizate în termen de 90 de zile 

de la data obținerii protecției 

internaționale.  

La articolul 10: 

la alineatul (7) textul „în termen de 90 de zile” 

se substituie cu cuvintele „într-un termen 

rezonabil de la data obținerii protecției 

internaționale, în funcție de capacitățile 

instituționale disponibile.”; 

 

Articolul 10. Sesiunile de acomodare socioculturală 

(7) Sesiunile de acomodare socioculturală sunt obligatorii 

pentru beneficiarii de protecție internațională, fiind 

organizate într-un termen rezonabil de la data obținerii 

protecției internaționale, în funcție de capacitățile 

instituționale disponibile.  

(8) Neexecutarea neîntemeiată a obligației prevăzute la alin. 

(7) de către beneficiarul de protecție internațională inclus în 



(8) Neexecutarea neîntemeiată a 

obligației prevăzute la alin. (7) de către 

beneficiarul de protecție internațională 

inclus în programul de integrare atrage 

încetarea aplicării uneia sau a mai 

multor măsuri prevăzute în planul 

individual de integrare, precum 

retragerea dreptului de cazare și/sau a 

ajutorului bănesc prevăzut de Legea 

nr. 270/2008 privind azilul în Republica 

Moldova. 

la alineatul (8),  textul „și/sau a ajutorului bănesc 

prevăzut de Legea nr. 270/2008 privind azilul în 

Republica Moldova” se exclude. 

programul de integrare atrage încetarea aplicării uneia sau a 

mai multor măsuri prevăzute în planul individual de 

integrare, precum retragerea dreptului de cazare. 

Articolul 12. Accesul la piața forței de 

muncă 

(5) În cazul beneficiarilor de protecție 

internațională înregistrați cu statut de 

șomer și incluși în programul de 

integrare, refuzul neîntemeiat al unui 

loc de muncă corespunzător sau refuzul 

neîntemeiat de a participa la una dintre 

măsurile de promovare a ocupării forței 

de muncă, oferite de subdiviziunea 

teritorială pentru ocuparea forței de 

muncă, atrage încetarea aplicării uneia 

sau a mai multor măsuri  prevăzute în 

planul individual de integrare, precum 

retragerea dreptului de cazare și/sau a 

ajutorului bănesc prevăzut de Legea 

nr. 270/2008 privind azilul în Republica 

Moldova. 

La articolul 12 alineatul (5) textul „și/sau a 

ajutorului bănesc prevăzut de Legea nr. 

270/2008 privind azilul în Republica Moldova” 

se exclude. 

Articolul 12. Accesul la piața forței de muncă 

(5) În cazul beneficiarilor de protecție internațională 

înregistrați cu statut de șomer și incluși în programul de 

integrare, refuzul neîntemeiat al unui loc de muncă 

corespunzător sau refuzul neîntemeiat de a participa la una 

dintre măsurile de promovare a ocupării forței de muncă, 

oferite de subdiviziunea teritorială pentru ocuparea forței de 

muncă, atrage încetarea aplicării uneia sau a mai multor 

măsuri  prevăzute în planul individual de integrare, precum 

retragerea dreptului de cazare. 

Articolul 13. Rolul angajatorului 

(2) Angajatorul poate solicita la 

autoritatea competentă pentru străini 

suport în procesul de organizare a 

La articolul 13 alineatul (2) cuvintele „la 

autoritatea” se substituie cu „autorității”. 

Articolul 13. Rolul angajatorului 

(2) Angajatorul poate solicita autorității competentă pentru 

străini suport în procesul de organizare a studierii limbii 

române de către străinii angajați. 



studierii limbii române de către străinii 

angajați. 

Articolul 15. Accesul la educație 

(1) Străinii care și-au legalizat șederea 

pe teritoriul Republicii Moldova au 

acces la educație.  

 

La articolul 15 alineatul (1) va avea următorul 

cuprins: 

„(1) Integrarea străinilor în sistemul 

național de învățământ se efectuează în 

condițiile stipulate în Codul educației nr. 

152/2014.”. 

Articolul 15. Accesul la educație 

(1) Integrarea străinilor în sistemul național de învățământ se 

efectuează în condițiile stipulate în Codul educației nr. 

152/2014. 

Articolul 21. Depunerea şi examinarea 

cererii de participare la programul de 

integrare şi angajamentul de integrare 

(3) După înregistrarea cererii, persoana 

care solicită admiterea în programul de 

integrare este intervievată de personalul 

desemnat al autorităţii competente 

pentru străini, fiind întocmită o fişă de 

evaluare a nevoilor individuale în 

vederea stabilirii tipului de asistenţă sau 

a activităţilor necesare pentru integrarea 

socială a acesteia. 

La articolul 21: 

La alineatul (3), cuvântul „admiterea” se va 

substitui cu cuvântul „includerea”; 

 

Articolul 21. Depunerea şi examinarea cererii 

de participare la programul de integrare şi angajamentul 

de integrare 

(3) După înregistrarea cererii, persoana care solicită 

includerea în programul de integrare este intervievată de 

personalul desemnat al autorităţii competente pentru străini, 

fiind întocmită o fişă de evaluare a nevoilor individuale în 

vederea stabilirii tipului de asistenţă sau a activităţilor 

necesare pentru integrarea socială a acesteia. 

(4) Interviul prevăzut la alin. (3) se desfășoară în termen de 

14 zile de la data înregistrării cererii de participare la 

program. 

(41) În cazul beneficiarilor de protecție internațională sau 

azil politic cu necesități speciale, interviul se desfășoară în 

termen de 7 zile de la data înregistrării cererii de 

participare la programul de integrare. După caz, 

autoritatea competentă pentru străini poate invita 

membrii Grupului de lucru interinstituțional privind 

includerea străinilor în programul de integrare (în 

continuare – Grup de lucru) să participe la interviul 

desfășurat. 

Prevedere nouă se completează cu alineatul (41), cu următorul 

cuprins: 

„(41) În cazul beneficiarilor de protecție 

internațională sau azil politic cu necesități 

speciale, interviul se desfășoară în termen de 7 

zile de la data înregistrării cererii de participare 

la programul de integrare. După caz, autoritatea 

competentă pentru străini poate invita membrii 

Grupului de lucru interinstituțional privind 

includerea străinilor în programul de integrare 

(în continuare – Grup de lucru) să participe la 

interviul desfășurat.”.  



Articolul 22. Planul individual de 

integrare  

(1) Nevoile individuale identificate de 

către autoritatea competentă pentru 

străini în cadrul interviului se aduc la 

cunoştinţa autorităţilor relevante 

împreună cu care, în termen de 30 de 

zile, se elaborează planul individual de 

integrare care cuprinde obiectivele 

stabilite pentru beneficiar, termenele de 

realizare, activităţile necesare pentru 

atingerea obiectivelor, instituţiile şi/sau 

organizaţiile responsabile, care se aduce 

la cunoştinţa beneficiarului şi a cărui 

implementare este monitorizată de 

autoritatea competentă pentru străini. 

(2) Planul individual de integrare 

conţine, în mod obligatoriu şi 

cumulativ, activităţi ce ţin de 

acomodarea culturală, de studierea 

limbii române, de facilitarea accesului 

pe piaţa forţei de muncă cu respectarea 

măsurilor de protecţie socială şi, după 

caz, de facilitarea accesului la sistemul 

de învăţământ.  

(3) Pentru desfăşurarea în bune condiţii 

a activităţilor prevăzute în programul de 

integrare, instituţiile responsabile pot să 

apeleze la serviciile unor interpreţi şi 

experţi în condiţiile legii, de asemenea 

pot să solicite participarea organizaţiilor 

neguvernamentale. 

 

Articolul 22 va avea următorul cuprins:  

„Articolul 22. Planul individual de 

integrare 

(1) Planul individual de integrare se 

elaborează în baza nevoilor individuale 

identificate în cadrul interviului prevăzut la art. 

21 de către autoritatea competentă pentru străini.  

(2) Autoritatea competentă pentru 

străini informează autoritățile publice relevante 

în cadrul Grupului de lucru despre nevoile 

individuale ale străinului.  

(3) În cazul beneficiarilor de protecție 

internațională sau azil politic cu necesități 

speciale sau al altor situații complexe, 

autoritatea competentă pentru străini poate 

supune examinarea cazului în cadrul Grupului de 

lucru și implicarea acestuia, după caz, la 

elaborarea Planului individual de integrare.  

(4) Planul individual de integrare 

cuprinde obiectivele stabilite pentru beneficiar, 

termenele de realizare, activitățile necesare 

pentru atingerea obiectivelor, precum și 

instituțiile și/sau organizațiile responsabile. 

Planul individual de integrare se aduce la 

cunoștința beneficiarului, iar implementarea 

acestuia este monitorizată de autoritatea 

competentă pentru străini. 

(5) Planul individual de integrare 

conține, în mod obligatoriu şi cumulativ, 

activităţi ce ţin de acomodarea socioculturală, de 

studierea limbii române, de facilitarea accesului 

pe piaţa forţei de muncă cu respectarea măsurilor 

Articolul 22. Planul individual de integrare 

(1) Planul individual de integrare se elaborează în 

baza nevoilor individuale identificate în cadrul interviului 

prevăzut la art. 21 de către autoritatea competentă pentru 

străini.  

(2) Autoritatea competentă pentru străini 

informează autoritățile publice relevante în cadrul Grupului 

de lucru despre nevoile individuale ale străinului.  

(3) În cazul beneficiarilor de protecție internațională 

sau azil politic cu necesități speciale sau al altor situații 

complexe, autoritatea competentă pentru străini poate supune 

examinarea cazului în cadrul Grupului de lucru și implicarea 

acestuia, după caz, la elaborarea Planului individual de 

integrare.  

(4) Planul individual de integrare cuprinde 

obiectivele stabilite pentru beneficiar, termenele de realizare, 

activitățile necesare pentru atingerea obiectivelor, precum și 

instituțiile și/sau organizațiile responsabile. Planul individual 

de integrare se aduce la cunoștința beneficiarului, iar 

implementarea acestuia este monitorizată de autoritatea 

competentă pentru străini. 

(5) Planul individual de integrare conține, în mod 

obligatoriu şi cumulativ, activităţi ce ţin de acomodarea 

socioculturală, de studierea limbii române, de facilitarea 

accesului pe piaţa forţei de muncă cu respectarea măsurilor 

de protecție socială şi, după caz, de facilitarea accesului la 

sistemul de învățământ.  

Pentru desfășurarea în bune condiții a activităților prevăzute 

în programul de integrare, instituțiile responsabile pot să 

apeleze la serviciile unor interpreți şi experți în condițiile 

legii, de asemenea pot să solicite participarea organizațiilor 

necomerciale naționale sau internaționale. 



de protecție socială şi, după caz, de facilitarea 

accesului la sistemul de învățământ.  

(6) Pentru desfășurarea în bune condiții 

a activităților prevăzute în programul de 

integrare, instituțiile responsabile pot să apeleze 

la serviciile unor interpreți şi experți în condițiile 

legii, de asemenea pot să solicite participarea 

organizațiilor necomerciale naționale sau 

internaționale.”. 

 

(6) Procedura de cazare este stabilită în 

conformitate cu Regulamentul Centrului de cazare 

aprobat de Guvern. 

Prevedere nouă Articolul 24 se completează cu alineatul (6) cu 

următorul cuprins: 

„(6) Procedura de cazare este stabilită în 

conformitate cu Regulamentul Centrului de 

cazare aprobat de Guvern.”.  

Articolul 25. Obligaţiile străinilor 

beneficiari ai programelor de integrare 

(2) Nerespectarea obligaţiilor prevăzute 

la alin. (1) atrage încetarea aplicării 

uneia sau a mai multor măsuri prevăzute 

în planul individual de integrare, 

precum retragerea dreptului de cazare 

şi/sau a ajutorului bănesc prevăzut de 

Legea nr. 270/2008 privind azilul în 

Republica Moldova. 

La Articolul 25 alineatul (2) textul „și/sau a 

ajutorului bănesc prevăzut de Legea nr. 

270/2008 privind azilul în Republica Moldova” 

se exclude. 

Articolul 25. Obligaţiile străinilor 

beneficiari ai programelor de integrare 

(2) Nerespectarea obligaţiilor prevăzute la alin. (1) atrage 

încetarea aplicării uneia sau a mai multor măsuri prevăzute în 

planul individual de integrare, precum retragerea dreptului de 

cazare. 

Capitolul IV 

REGIMUL APLICABIL UNOR 

CATEGORII 

SPECIALE DE STRĂINI 

 

În titlul Capitolului IV, cuvintele „REGIMUL 

APLICABIL UNOR CATEGORII SPECIALE 

DE STRĂINI” se substituie cu „REGIMUL 

APLICABIL BENEFICIARILOR DE 

PROTECȚIE INTERNAȚIONALĂ SAU AZIL 

POLITIC CU NECESITĂȚI SPECIALE”.  

Capitolul IV 

REGIMUL APLICABIL BENEFICIARILOR DE 

PROTECȚIE INTERNAȚIONALĂ SAU AZIL 

POLITIC CU NECESITĂȚI SPECIALE 



Articolul 27. Asistenţa cazurilor 

speciale 

(1) Autoritatea competentă pentru 

străini sesizează instituţiile specializate 

în domeniu despre existenţa cazurilor 

speciale prevăzute la art. 6, a căror 

asistenţă acestea urmează să o preia. 

Autoritatea competentă pentru străini, 

împreună cu instituţiile specializate, 

evaluează situaţia persoanelor care se 

încadrează în categoria cazurilor 

speciale şi stabileşte dacă acestea 

necesită asistenţă specializată. Nevoile 

speciale sunt constatate în urma unei 

evaluări individuale a situației. 

(2) Beneficiarii de protecţie 

internațională care se încadrează în 

categoria cazurilor speciale pot 

beneficia de cazare gratuită, pe o 

perioadă ce nu depăşeşte 6 luni, în 

centrele de cazare administrate de 

autoritatea competentă pentru străini. 

(3) La expirarea termenului prevăzut la 

alin. (2), beneficiarii de asistenţă sunt 

transferaţi în centrele specializate aflate 

în gestiunea altor autorităţi ale 

administraţiei publice centrale şi 

locale.  

(4) În cazul în care autoritatea 

competentă pentru străini nu dispune de 

condițiile de cazare sau serviciile 

specializate necesare, beneficiarii pot fi 

transferați înainte de expirarea 

La articolul 27: 

alineatul (2) va avea următorul cuprins:  

„(2) Beneficiarii de protecție 

internațională sau azil politic cu necesități 

speciale, care se încadrează în categoria 

cazurilor speciale prevăzute la art. 6 pot 

beneficia, la cerere, de cazare gratuită, pe o 

perioadă ce nu depășește 3 luni, în centrele de 

cazare administrate de autoritatea competentă 

pentru străini. Persoanele din această categorie 

beneficiază, în paralel, de serviciile instituțiilor 

cu atribuții în domeniu.”. 

 

alineatul (5) va avea următorul cuprins:  

„(5) Beneficiarii de protecție 

internațională sau azil politic cu necesități 

speciale, pot fi incluși, la cerere, în programele 

de integrare.”.  

Articolul 27. Asistenţa cazurilor speciale 

(1) Autoritatea competentă pentru străini sesizează instituţiile 

specializate în domeniu despre existenţa cazurilor speciale 

prevăzute la art. 6, a căror asistenţă acestea urmează să o 

preia. Autoritatea competentă pentru străini, împreună cu 

instituţiile specializate, evaluează situaţia persoanelor care se 

încadrează în categoria cazurilor speciale şi stabileşte dacă 

acestea necesită asistenţă specializată. Nevoile speciale sunt 

constatate în urma unei evaluări individuale a situației. 

(2) Beneficiarii de protecție internațională sau azil politic 

cu necesități speciale, care se încadrează în categoria 

cazurilor speciale prevăzute la art. 6 pot beneficia, la 

cerere, de cazare gratuită, pe o perioadă ce nu depășește 

3 luni, în centrele de cazare administrate de autoritatea 

competentă pentru străini. Persoanele din această 

categorie beneficiază, în paralel, de serviciile instituțiilor 

cu atribuții în domeniu. 

(3) La expirarea termenului prevăzut la alin. (2), beneficiarii 

de asistenţă sunt transferaţi în centrele specializate aflate în 

gestiunea altor autorităţi ale administraţiei publice centrale şi 

locale.  

(4) În cazul în care autoritatea competentă pentru străini nu 

dispune de condițiile de cazare sau serviciile specializate 

necesare, beneficiarii pot fi transferați înainte de expirarea 

termenului prevăzut la alin. (2) în centrele specializate aflate 

în gestiunea altor autorități ale administrației publice. 

(5) Beneficiarii de protecție internațională sau azil politic 

cu necesități speciale, pot fi incluși, la cerere, în 

programele de integrare. 

 



termenului prevăzut la alin. (2) în 

centrele specializate aflate în gestiunea 

altor autorități ale administrației 

publice. 

(5) Cazurile speciale sunt incluse în 

programele de integrare, iar persoanele 

din această categorie beneficiază, în 

paralel, de serviciile instituţiilor cu 

atribuţii în domeniu.  

Articolul 30. Ministerul Sănătății, 

Muncii și Protecției Sociale 

Ministerul Sănătății, Munciiși Protecției 

Sociale: 

a) asigură înregistrarea străinilor în 

căutarea unui loc de muncă prin 

intermediul Agenției Naționale pentru 

Ocuparea Forței de Muncă și 

subdiviziunile sale teritoriale pentru 

ocuparea forței de muncă; 

b) oferă cazare în instituțiile sociale din 

subordinea sa conform legii; 

c) ține evidența străinilor încadrați în 

sistemul de protecție socială; 

d) asigură accesul la serviciile medicale 

în cadrul sistemului asigurării 

obligatorii de asistență medicală în 

conformitate cu prevederile legii; 

e) acordă asistență în cazurile speciale 

prevăzute la art. 6; 

f) participă la elaborarea planurilor 

individuale de integrare și contribuie, 

prin intermediul structurilor sale, la 

derularea programelor de integrare. 

Articolul 30 va avea următorul cuprins:  

,,Articolul 30. Ministerul Muncii și 

Protecției Sociale  

Ministerul Muncii și Protecției Sociale: 

a) asigură înregistrarea străinilor în 

căutarea unui loc de muncă prin intermediul 

Agenției Naționale pentru Ocuparea Forței de 

Muncă și subdiviziunile sale teritoriale pentru 

ocuparea forței de muncă; 

b) oferă cazare în instituțiile sociale din 

subordinea sa conform legii; 

c) ține evidența străinilor încadrați în 

sistemul de protecție socială; 

d) acordă asistență în cazurile speciale 

prevăzute la art. 6 și 27; 

e) participă la elaborarea planurilor 

individuale de integrare și contribuie, prin 

intermediul structurilor sale, la derularea 

programelor de integrare.”. 

Articolul 30. Ministerul Sănătății, Muncii și Protecției 

Sociale 

Ministerul Sănătății, Munciiși Protecției Sociale: 

a) asigură înregistrarea străinilor în căutarea unui loc de 

muncă prin intermediul Agenției Naționale pentru Ocuparea 

Forței de Muncă și subdiviziunile sale teritoriale pentru 

ocuparea forței de muncă; 

b) oferă cazare în instituțiile sociale din subordinea sa 

conform legii; 

c) ține evidența străinilor încadrați în sistemul de protecție 

socială; 

d) asigură accesul la serviciile medicale în cadrul sistemului 

asigurării obligatorii de asistență medicală în conformitate cu 

prevederile legii; 

e) acordă asistență în cazurile speciale prevăzute la art. 6; 

f) participă la elaborarea planurilor individuale de integrare 

și contribuie, prin intermediul structurilor sale, la derularea 

programelor de integrare. 



Prevedere nouă Se completează cu articolul 301 cu următorul 

cuprins:  

„Articolul 301. Ministerul Sănătății 

Ministerul Sănătății: 

a) asigură accesul străinilor serviciile 

de asistență medical, în condițiile legii; 

b) contribuie la includerea străinilor în 

sistemul de asigurare obligatorie de asistență 

medicală, în condițiile legii; 

c) acordă, prin intermediul instituțiilor 

medico-sanitare, asistență medicală străinilor, 

în condițiile legislației în vigoare; 

d) participă la elaborarea planurilor 

individuale de integrare și contribuie, prin 

intermediul structurilor din subordine, la 

realizarea măsurilor din domeniul sănătății; 

e) cooperează cu autoritatea 

competentă pentru străini și cu alte autorități 

publice în vederea facilitării accesului 

străinilor la servicii medicale.”. 

Articolul 301. Ministerul Sănătății 

Ministerul Sănătății: 

a) asigură accesul străinilor serviciile de asistență 

medical, în condițiile legii; 

b) contribuie la includerea străinilor în sistemul de 

asigurare obligatorie de asistență medicală, în condițiile 

legii; 

c) acordă, prin intermediul instituțiilor medico-

sanitare, asistență medicală străinilor, în condițiile 

legislației în vigoare; 

d) participă la elaborarea planurilor individuale de 

integrare și contribuie, prin intermediul structurilor din 

subordine, la realizarea măsurilor din domeniul sănătății; 

e) cooperează cu autoritatea competentă pentru străini și cu 

alte autorități publice în vederea facilitării accesului străinilor 

la servicii medicale. 

Articolul 34. Mecanismul de 

coordonare a procesului  

                      de integrare 

(1) Autoritățile administraţiei publice 

centrale implicate în procesul de 

integrare se întrunesc trimestrial pentru 

a evalua procesul de integrare a 

străinilor, pentru a stabili deficiențele în 

procesul de realizare a măsurilor de 

Articolul 34 va avea următorul cuprins: 

„Articolul 34. Mecanismul de 

coordonare a procesului de integrare 

(1) Mecanismul de coordonare a 

procesului de integrare se realizează prin 

intermediul Grupului de lucru interinstituțional 

privind includerea străinilor în programe de 

integrare. Modul de organizare și funcționare a 

acestuia se aprobă de Guvern. 

Articolul 34. Mecanismul de coordonare a procesului de 

integrare 

(5) Mecanismul de coordonare a procesului de 

integrare se realizează prin intermediul Grupului de lucru 

interinstituțional privind includerea străinilor în programe de 

integrare. Modul de organizare și funcționare a acestuia se 

aprobă de Guvern. 

(6) Grupul de lucru se întrunește semestrial sau ori de 

câte ori este necesar, pentru a discuta planurile individuale de 



integrare, pentru a planifica activitățile 

comune și pentru a sistematiza 

informația pe domeniul integrării, în 

vederea înaintării propunerilor de 

ajustare a politicilor naționale. 

(2) Autoritățile administraţiei publice 

centrale și locale se consultă periodic în 

scopul implementării prevederilor 

prezentei legi. 

(3) Autoritățile implicate în procesul de 

integrare a străinilor organizează 

semestrial consultări cu reprezentanți ai 

societății civile, ai organizațiilor 

internaționale, care desfășoară activități 

în domeniul migrației și azilului, 

precum și ai comunităților de străini. 

 

(2) Grupul de lucru se întrunește 

semestrial sau ori de câte ori este necesar, pentru 

a discuta planurile individuale de integrare a 

străinilor, elaborate în condițiile art. 22, pentru a 

evalua procesul de integrare și a identifica 

deficiențele în realizarea activităților de 

integrare, pentru a planifica activitățile comune 

și pentru a sistematiza informația pe domeniul 

integrării.  

(3) Autoritățile administrației publice 

centrale și locale se consultă periodic în scopul 

implementării eficiente a prevederilor prezentei 

legi. 

(4) Autoritățile implicate în procesul de 

integrare a străinilor organizează semestrial 

consultări cu reprezentanți ai societății civile, ai 

organizațiilor necomerciale naționale sau 

internaționale care desfășoară activități în 

domeniul migrației și azilului, precum și ai 

comunităților de străini.”. 

 

integrare a străinilor, elaborate în condițiile art. 22, pentru a 

evalua procesul de integrare și a identifica deficiențele în 

realizarea activităților de integrare, pentru a planifica 

activitățile comune și pentru a sistematiza informația pe 

domeniul integrării.  

(7) Autoritățile administrației publice centrale și 

locale se consultă periodic în scopul implementării eficiente 

a prevederilor prezentei legi. 

(8) Autoritățile implicate în procesul de integrare a 

străinilor organizează semestrial consultări cu reprezentanți 

ai societății civile, ai organizațiilor necomerciale naționale 

sau internaționale care desfășoară activități în domeniul 

migrației și azilului, precum și ai comunităților de străini. 

 

Legea nr. 270/2008 privind azilul în Republica Moldova 

Articolul 33. Drepturile 

beneficiarilor de protecţie 

internaţională 

(2) Beneficiarii de protecţie 

internaţională pot solicita un ajutor 

bănesc pentru o perioadă de 6 luni, în 

limitele disponibilităţilor financiare ale 

statului, dacă, din motive obiective, 

aceştia sînt lipsiţi de mijloace de 

Articolul 33 alineatul (2) se abrogă. Articolul 33. Drepturile beneficiarilor de protecţie 

internaţională 

(2) Abrogat. 



existenţă. Modul şi condiţiile de 

acordare a ajutorului bănesc sînt 

stabilite de Guvern. 

Articolul 91 

(1) Prezenta lege intră în vigoare la data 

publicării. 

(2) Guvernul, în termen de 3 luni de la 

data intrării în vigoare a prezentei legi: 

a) va prezenta Parlamentului propuneri 

privind aducerea legislaţiei în vigoare în 

concordanţă cu prezenta lege; 

b) va aduce propriile acte normative în 

concordanţă cu prezenta lege. 

(3) Guvernul va stabili anual cuantumul 

ajutorului acordat beneficiarului de 

statut de refugiat şi de protecţie 

umanitară în conformitate cu 

prevederile art.33 alin.(2), în funcţie de 

mărimea alocaţiilor bugetare prevăzute 

în acest scop. 

 

Articolul 91 alineatul (3) se abrogă. Articolul 91 

(1) Prezenta lege intră în vigoare la data publicării. 

(2) Guvernul, în termen de 3 luni de la data intrării în vigoare 

a prezentei legi: 

a) va prezenta Parlamentului propuneri privind aducerea 

legislaţiei în vigoare în concordanţă cu prezenta lege; 

b) va aduce propriile acte normative în concordanţă cu 

prezenta lege. 

(3) Abrogat. 

 

Legea nr. 139/2007 privind asociațiile de economii și împrumut 

Articolul 17. Condiţiile de obţinere a 

calităţii de membru 

(1) Membri ai asociaţiei pot deveni 

persoanele fizice în privința cărora nu a 

fost instituită o măsură de ocrotire 

judiciară sub forma tutelei şi persoanele 

juridice care întrunesc următoarele 

condiţii: 

La articolul 17 alineatul (1) litera a), cuvintele 

„sau apatrizi” se substituie cu cuvintele „sau 

străini titulari ai cărții de rezidență;”. 

Articolul 17. Condiţiile de obţinere a calităţii de membru 

(1) Membri ai asociaţiei pot deveni persoanele fizice în 

privința cărora nu a fost instituită o măsură de ocrotire 

judiciară sub forma tutelei şi persoanele juridice care 

întrunesc următoarele condiţii: 

a) persoanele fizice sînt cetăţeni ai Republicii Moldova sau 

străini titulari ai cărții de rezidență; persoanele juridice 

sînt înregistrate în Republica Moldova conform legislaţiei şi 



a) persoanele fizice sînt cetăţeni ai 

Republicii Moldova sau apatrizi; 

persoanele juridice sînt înregistrate în 

Republica Moldova conform legislaţiei 

şi împotriva acestora nu este intentat un 

proces de insolvabilitate; 

împotriva acestora nu este intentat un proces de 

insolvabilitate; 

Legea nr. 198/2007 cu privire la asistența juridică garantată de stat 

Prevedere nouă 

Articolul 19. Persoanele care au dreptul 

la asistenţă 

                        juridică calificată 

(1) Au dreptul la asistenţă juridică 

calificată persoanele specificate la art.6, 

care: 

a) au nevoie de asistenţă juridică pe 

cauze penale, însă nu dispun de 

suficiente mijloace pentru a plăti acest 

serviciu; 

[Art.19 al.(1), lit.a) modificată prin 

LP128 din 29.05.25, MO320/18.06.25 

art.358; în vigoare 18.09.25] 

b) au nevoie de asistenţă juridică de 

urgenţă în cazul reţinerii în cadrul unui 

proces penal sau al unei proceduri 

contravenţionale; 

b1) au nevoie de asistenţă juridică de 

urgenţă în cazul depunerii cererii pentru 

aplicarea măsurilor de protecţie în 

condiţiile art. 2786 din Codul de 

procedură civilă al Republicii Moldova 

sau art. 2151 din Codul de procedură 

Articolul 19 alineatul (1) se completează cu 

litera b2), cu următorul cuprins:   

,,b2) au nevoie de asistenţă juridică de 

urgenţă în cazul procedurii de luare în custodie 

publică conform legislației care reglementează 

statutul juridic al străinilor pe teritoriul 

Republicii Moldova;” 

Articolul 19. Persoanele care au dreptul la asistenţă 

                        juridică calificată 

(1) Au dreptul la asistenţă juridică calificată persoanele 

specificate la art.6, care: 

a) au nevoie de asistenţă juridică pe cauze penale, însă nu 

dispun de suficiente mijloace pentru a plăti acest serviciu; 

[Art.19 al.(1), lit.a) modificată prin LP128 din 29.05.25, 

MO320/18.06.25 art.358; în vigoare 18.09.25] 

b) au nevoie de asistenţă juridică de urgenţă în cazul reţinerii 

în cadrul unui proces penal sau al unei proceduri 

contravenţionale; 

b1) au nevoie de asistenţă juridică de urgenţă în cazul 

depunerii cererii pentru aplicarea măsurilor de protecţie în 

condiţiile art. 2786 din Codul de procedură civilă al 

Republicii Moldova sau art. 2151 din Codul de procedură 

penală al Republicii Moldova ori în cazul depunerii plângerii 

despre săvârșirea violenţei în familie sau  a unei infracţiuni 

privind viaţa sexuală; 

b2) au nevoie de asistenţă juridică de urgenţă în 

cazul procedurii de luare în custodie publică conform 

legislației care reglementează statutul juridic al străinilor 

pe teritoriul Republicii Moldova; 



penală al Republicii Moldova ori în 

cazul depunerii plângerii despre 

săvârșirea violenţei în familie sau  a 

unei infracţiuni privind viaţa sexuală; 

 

Articolul 20. Acordarea asistenţei 

juridice calificate 

                       indiferent de 

nivelul veniturilor 

Se acordă asistenţă juridică calificată 

indiferent de nivelul veniturilor: 

a) persoanelor specificate la art. 

19 alin. (1) lit. b)–d), alin.(11) 

și  alin.(12); 

a1) persoanelor juridice prevăzute la art. 

521 alin. (22) din Codul de procedură 

penală al Republicii Moldova; 

b) persoanelor suspectate de săvârșirea 

unei contravenţii pentru care se prevede 

sancţiunea arestului contravenţional; 

c) persoanelor în a căror privinţă există 

riscul aplicării sancţiunii de expulzare 

în cadrul procedurilor contravenţionale; 

d) persoanelor în a căror privinţă se 

solicită înlocuirea sancţiunii amenzii 

sau a muncii neremunerate în folosul 

comunităţii cu închisoare sau cu arest 

contravenţional;  

e) persoanelor care au beneficiat de 

ajutor social, stabilit în conformitate cu 

legislaţia în vigoare, pe parcursul a 6 

luni calendaristice anterioare lunii în 

care a fost depusă solicitarea; 

La articolul 20: 

litera (h) se completează cu cuvintele ,,precum și 

solicitanților de recunoaștere a statutului de 

apatrid.”; 

 

la litera i) cuvântul ,,plasare” se substituie cu 

cuvântul ,,luare”. 

Articolul 20. Acordarea asistenţei juridice calificate 

                       indiferent de nivelul veniturilor 

Se acordă asistenţă juridică calificată indiferent de nivelul 

veniturilor: 

a) persoanelor specificate la art. 19 alin. (1) lit. b)–d), 

alin.(11) și  alin.(12); 

a1) persoanelor juridice prevăzute la art. 521 alin. (22) din 

Codul de procedură penală al Republicii Moldova; 

b) persoanelor suspectate de săvârșirea unei contravenţii 

pentru care se prevede sancţiunea arestului contravenţional; 

c) persoanelor în a căror privinţă există riscul aplicării 

sancţiunii de expulzare în cadrul procedurilor 

contravenţionale; 

d) persoanelor în a căror privinţă se solicită înlocuirea 

sancţiunii amenzii sau a muncii neremunerate în folosul 

comunităţii cu închisoare sau cu arest contravenţional;  

e) persoanelor care au beneficiat de ajutor social, stabilit în 

conformitate cu legislaţia în vigoare, pe parcursul a 6 luni 

calendaristice anterioare lunii în care a fost depusă 

solicitarea; 

f) victimelor infracțiunilor de tortură, ale tratamentului 

inuman și degradant; 

g) victimelor traficului de fiinţe umane; 

h) solicitanților de azil, în cadrul procedurii de azil precum 

și solicitanților de recunoaștere a statutului de apatrid; 

i) străinilor, în procedurile cu privire la aplicarea sau 

prelungirea măsurii de luare în custodie publică; 

j) persoanelor cu dizabilități severe sau accentuate. 



f) victimelor infracțiunilor de tortură, 

ale tratamentului inuman și degradant; 

g) victimelor traficului de fiinţe umane; 

h) solicitanților de azil, în cadrul 

procedurii de azil; 

i) străinilor, în procedurile cu privire la 

aplicarea sau prelungirea măsurii de 

plasare în custodie publică; 

j) persoanelor cu dizabilități severe sau 

accentuate. 

 

 

Prevedere nouă 

Articolul 28. Asistenţa juridică de 

urgenţă 

(1) În cazul în care persoana necesită 

asistenţă juridică de urgenţă, în 

conformitate cu art.19 alin.(1) lit.b), la 

solicitarea persoanei sau a organului 

care a efectuat reţinerea, oficiul 

teritorial este obligat să acorde asistenţă 

juridică de urgenţă prin numirea unui 

avocat de serviciu. Oficiul teritorial 

poate delega funcţia de numire a 

avocaţilor de serviciu în alte localităţi 

decât cele de reşedinţă, altor persoane, 

informând despre acest fapt instanţele 

judecătoreşti, organele de urmărire 

penală, alte autorităţi interesate. 

(11) În cazul în care persoana necesită 

asistenţă juridică de urgenţă, în 

conformitate cu art. 19 alin. (1) lit. b1), 

la solicitarea persoanei sau a organului 

care a fost sesizat cu referire la 

La articolul 28: 

se completează cu alineatul (12 ) cu următorul 

cuprins:  

„(12) În cazul în care persoana necesită 

asistență juridică de urgență, în conformitate cu 

art. 19 alin. (1) lit. b2), la solicitarea persoanei 

sau organului de prevenire și combatere a șederii 

ilegale a străinilor, oficiul teritorial este obligat 

să acorde asistenţă juridică de urgenţă prin 

numirea unui avocat de serviciu.”; 

 

se completează cu litera d) cu următorul cuprins:  

„d) în cadrul procedurii de luare în 

custodie publică, conform legislației care 

reglementează statutul juridic al străinilor pe 

teritoriul Republicii Moldova.”. 

Articolul 28. Asistenţa juridică de urgenţă 

(1) În cazul în care persoana necesită asistenţă juridică de 

urgenţă, în conformitate cu art.19 alin.(1) lit.b), la solicitarea 

persoanei sau a organului care a efectuat reţinerea, oficiul 

teritorial este obligat să acorde asistenţă juridică de urgenţă 

prin numirea unui avocat de serviciu. Oficiul teritorial poate 

delega funcţia de numire a avocaţilor de serviciu în alte 

localităţi decât cele de reşedinţă, altor persoane, informând 

despre acest fapt instanţele judecătoreşti, organele de 

urmărire penală, alte autorităţi interesate. 

(11) În cazul în care persoana necesită asistenţă juridică de 

urgenţă, în conformitate cu art. 19 alin. (1) lit. b1), la 

solicitarea persoanei sau a organului care a fost sesizat cu 

referire la săvârșirea violenţei în familie sau a infracţiunii 

privind viaţa sexuală, oficiul teritorial este obligat să acorde 

asistenţă juridică de urgenţă prin numirea unui avocat de 

serviciu din lista avocaţilor specializaţi în asistenţa 

victimelor. 

(12) În cazul în care persoana necesită asistență juridică 

de urgență, în conformitate cu art. 19 alin. (1) lit. b2), la 

solicitarea persoanei sau organului de prevenire și 

combatere a șederii ilegale a străinilor, oficiul teritorial 



săvârșirea violenţei în familie sau a 

infracţiunii privind viaţa sexuală, oficiul 

teritorial este obligat să acorde asistenţă 

juridică de urgenţă prin numirea unui 

avocat de serviciu din lista avocaţilor 

specializaţi în asistenţa victimelor. 

(2) Avocatul înscris în lista avocaţilor 

care acordă asistenţă juridică calificată, 

prevăzută la art.33, este înscris în lista 

avocaţilor de serviciu, dacă şi-a dat 

acordul, care poate fi pentru cel puţin o 

lună, şi exprimă disponibilitatea de a fi 

numit în calitate de avocat de serviciu în 

orice timp în decursul a 24 de ore. 

(3) Fiecare oficiu teritorial dispune de o 

listă proprie a avocaţilor de serviciu. 

(4) Solicitarea de a numi un avocat de 

serviciu va fi prezentată oficiului 

teritorial în scris, inclusiv prin fax, sau 

la telefon. 

(5) Avocatul de serviciu acordă asistenţă 

juridică: 

a) în perioada reţinerii persoanei; 

b) în procesul de depunere şi examinare 

a cererii privind aplicarea măsurilor de 

protecţie în condiţiile art. 2786  din 

Codul de procedură civilă al Republicii 

Moldova sau art. 2151  din Codul de 

procedură penală al Republicii 

Moldova; 

c) la etapa depunerii plângerii şi a 

acţiunilor procesuale efectuate cu 

este obligat să acorde asistenţă juridică de urgenţă prin 

numirea unui avocat de serviciu. 

(2) Avocatul înscris în lista avocaţilor care acordă asistenţă 

juridică calificată, prevăzută la art.33, este înscris în lista 

avocaţilor de serviciu, dacă şi-a dat acordul, care poate fi 

pentru cel puţin o lună, şi exprimă disponibilitatea de a fi 

numit în calitate de avocat de serviciu în orice timp în 

decursul a 24 de ore. 

(3) Fiecare oficiu teritorial dispune de o listă proprie a 

avocaţilor de serviciu. 

(4) Solicitarea de a numi un avocat de serviciu va fi 

prezentată oficiului teritorial în scris, inclusiv prin fax, sau la 

telefon. 

(5) Avocatul de serviciu acordă asistenţă juridică: 

a) în perioada reţinerii persoanei; 

b) în procesul de depunere şi examinare a cererii privind 

aplicarea măsurilor de protecţie în condiţiile art. 2786  din 

Codul de procedură civilă al Republicii Moldova sau art. 

2151  din Codul de procedură penală al Republicii Moldova; 

c) la etapa depunerii plângerii şi a acţiunilor procesuale 

efectuate cu participarea victimei violenţei în familie sau a 

infracţiunii privind viaţa sexuală; 

d) în cadrul procedurii de luare în custodie publică, 

conform legislației care reglementează statutul juridic al 

străinilor pe teritoriul Republicii Moldova. 



participarea victimei violenţei în familie 

sau a infracţiunii privind viaţa sexuală. 
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SINTEZA 

la proiectul de lege pentru modificarea unor acte normative  (privind integrarea străinilor în Republica Moldova) 

 

Nr. 

d/o 

Participantul la 

avizare, 

consultare 

publică, 

expertizare 

Nr. 

crt. 

Conținutul obiecției, propunerii, recomandării, concluziei Argumentarea  

autorului proiectului 

Consultare prealabilă 

(demersul MAI nr. 40/905 din 09.03.2026) 

 Ministerul Muncii 

și Protecției 

Sociale  

 

Demers nr. 

19/1578 din 

23.03.2026 

 

 La Art. 1: 

Se propune la pct. 4 subpct. 4.1, de completat art. 2, alin. 

(1) din Legea nr. 274/2011 privind integrarea străinilor în Republica 

Moldova cu o nouă literă ,,lit. f)” cu următorul cuprins: 

„f) beneficiarii de protecție temporară.”. 

Propunerea de includere a beneficiarilor de protecție temporară 

în categoria străinilor beneficiari ai măsurilor de integrare în 

Republica Moldova este determinată de faptul că în prezent, cadrul 

juridic existent limitează accesul acestei categorii de persoane la 

măsurile de integrare, iar în contextul duratei extinse a protecției 

temporare, se consideră oportună operarea acestor modificări, 

inclusiv în vederea facilitării tranziției acestor persoane de la 

protecția temporară la alte forme de ședere. Totodată, menționăm că, 

integrarea lingvistică, acomodarea socioculturală, ghidarea în 

comunitate, accesul la studii și la recunoașterea acestora ar contribui 

substanțial la facilitarea tranziției, precum și la integrarea pe piața 

muncii a acestor persoane. 

Potrivit datelor Inspectoratului General pentru Migrație, până 

la data de 16 martie 2026, au fost eliberate 90.336 documente de 

protecție temporară. Numărul considerabil al beneficiarilor justifică 

necesitatea unor ajustări privind integrarea acestei categorii de 

persoane. 

În bazate analizei socio-economice1 realizate de către UNHCR, 

în colaborare cu Banca Mondială și Joint Data Center on Forced 

Displacement (JDC), se estimează că la nivel național, aproximativ 

Nu se acceptă.  

Propunerea nu poate fi acceptată, din cauza  

incompatibilității conceptuale dintre protecția 

temporară și integrarea pe termen lung a 

străinilor. Protecția temporară reprezintă, prin 

natura sa, o firmă excepțională și temporară de 

protecție, instituită pentru gestionarea situațiilor 

de aflux masiv, fără a presupune stabilirea pe 

termen lung în statul gazdă. 

Prin contrast, măsurile de integrare reglementate 

de Legea nr. 274/2011 sunt concepute pentru 

persoane cu intenție de ședere durabilă. 

Mai mult ca atât, includerea beneficiarilor de 

protecție temporară în măsurile de integrare are 

un impact bugetar major și dificil de susținut pe 

termen lung. Numărul mare de beneficiari (peste 

50.000) ar genera costuri semnificative pentru 

serviciile sociale, presiune asupra sistemelor 

publice.  

La fel, extinderea grupului țintă care ar beneficia 

de măsuri de integrare ar conduce la 

suprasolicitare capacităților autorităților 

competente.  
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27,6% dintre gospodăriile beneficiarilor de protecție temporară 

prezintă potențial de activare pe piața muncii, ceea ce ar corespunde 

unui număr estimativ de 11.200 persoane. 

Urmare celor expuse, în contextul completărilor propuse, nota 

de fundamentare urmează a fi ajustată, în special la compartimentul 

privind impactul financiar, astfel încât să reflecte costul estimativ al 

integrării acestei categorii pe toate dimensiunile relevante 

(acomodare socioculturală, cursuri de studiere a limbii române, etc.). 

Aceste aspecte sunt esențiale, întrucât integrarea cetățenilor străini în 

Republica Moldova trebuie abordată într-o manieră complexă și 

integrativă, și nu fragmentată pe domenii. Totodată, se subliniază 

importanța deosebită a includerii beneficiarilor de protecție 

temporară în măsurile de integrare lingvistică, având în vedere că 

necunoașterea limbii române constituie un impediment semnificativ 

atât în accesarea măsurilor active de ocupare, în special a 

programelor de instruire (desfășurate în limba română), cât și în 

integrarea efectivă pe piața muncii. 

În cazul includerii beneficiarilor de protecție temporară în lista 

subiecților Legii nr. 274/2011, va avea loc acordarea accesului 

acestor persoane inclusiv la serviciile și măsurile de ocupare oferite 

de către Agenția Națională pentru Ocuparea Forței de Muncă (în 

continuare – ANOFM). În procesul de implementare a accesului la 

măsurile de ocupare a forței de muncă, în conformitate cu Legea nr. 

105/2018, sunt estimate următoarele costuri: 

a) în procesul de implementare sub aspectul tehnic, a fost 

identificată necesitatea ajustării sistemului informațional al 

ANOFM, pentru a ține evidența beneficiarilor străini de serviciile 

și măsurile active ale ANOFM. În acest sens, UNDP și UNHCR 

și-au exprimat disponibilitatea de a sprijini acoperirea costurilor 

aferente acestor ajustări, astfel încât nu vor fi necesare resurse 

suplimentare din bugetul de stat; 

b) în ceea ce privește acordarea efectivă a măsurilor de 

ocupare, costul mediu estimativ per beneficiar este de circa 26,6 

mii lei. Pentru măsurile active, precum susținerea proiectelor de 

inițiative locale, sprijinirea inițierii unei afaceri și acordarea 

Totodată, se consideră oportună examinarea 

unor măsuri specifice și limitate, adaptate 

statutului de protecție temporară, în cadrul unui 

mecanism distinct, fără a modifica sfera de 

aplicare a Legii nr. 274/2011, conceput ca o 

derogare temporară de la cadrul legal existent, 

inclusiv de la prevederile Legii nr. 105/2018 

privind promovarea ocupării forței de muncă și 

asigurarea de șomaj. Acest mecanism ar urma să 

fie instituit pentru o perioadă determinată de 

timp și să permită, în condiții clar reglementate, 

accesul beneficiarilor de protecție temporară la 

anumite măsuri de ocupare a forței de muncă, 

inclusiv servicii de ocupare și programe de 

formare profesională, în vederea facilitării 

inserției pe piața muncii, fără a echivala acest 

acces cu integrarea deplină în sensul Legii nr. 

274/2011. 
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subvențiilor pentru crearea sau adaptarea locurilor de muncă 

pentru persoanele cu dizabilități, costul mediu per beneficiar este 

estimat la aproximativ 200,0 mii lei; 

c) referitor la potențialii beneficiari ai indemnizației de 

șomaj, nu este posibilă, la această etapă, estimarea unor costuri 

concrete. Totuși, se menționează că, pe parcursul anilor 2024–

2025, pentru un număr estimativ de 2 300 cetățeni ucraineni 

(inclusiv beneficiari de protecție temporară) au fost declarate 

contribuții obligatorii de asigurări sociale de stat, ceea ce indică 

un anumit nivel de integrare pe piața muncii. 

2. Suplimentar prevederilor din proiect, se propune la pct. 4 

subpct. 4.1, completarea art. 2, alin. (1) din Legea nr. 274/2011 

privind integrarea străinilor în Republica Moldova cu o literă nouă 

,,lit. g)” cu următorul cuprins: 
„g) străini aflați în proceduri de obținere a unui drept de 

ședere sau a unui statut juridic pe teritoriul Republicii 

Moldova.”. Această completare este necesară pentru acoperirea 

situațiilor în care persoanele nu dețin încă un statut juridic definitiv, 

dar se află în proceduri legale și prezintă vulnerabilități sporite. 

Includerea acestei categorii va contribui la prevenirea riscurilor de 

excluziune socială, exploatare și victimizare și va asigura accesul 

acestora la măsurile de integrare, precum și la sistemul de asistență 

și protecții sociale, precum și alte facilități.”. 

S-a luat act. 

Prevederile ce se referă la „măsurile de sprijin 

timpuriu” au fost excluse din proiect.  

 

3. Punctul 4 se completează cu un nou punct ,,4.2”, cu 

următorul cuprins: 
,,4.2 Aliniatul (2) lit. b) se abrogă”. 

  

 

Nu se acceptă.  

Propunerea de la pct. 3 al avizului este conexă 

cu propunerea înaintată la pct. 1 al avizului. A 

se vedea comentariul de la pct. 1.  

4. În contextul propunerilor de modificare a Legii nr. 

274/2011, se propune completarea alin. (2) din art. 2 al Legii nr. 

105/2005 privind promovarea ocupării forței de muncă și asigurarea 

șomajului, după textul „Legea nr. 274/2011 privind integrarea străinilor 

în Republica Moldova,” cu următorul text: „precum și celor prevăzute la 

art. 2 alin. (1) lit. f) din aceeași lege,”. 

Nu se acceptă.  

Propunerea de la pct. 4 al avizului este conexă 

cu propunerea înaintată la pct. 1 al avizului. A 

se vedea comentariul de la pct. 1. 

5. Punctul 4.2, va deveni 4.3. S-a luat act. 
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Numerotarea punctelor proiectului a fost 

ajustată.  

6. La pct. 4 subpct. 4.1, textul „străinii documentați în scop de 

muncă sezonieră și frontalieră” se va substitui cu textul ,,lucrător 

sezonier în munci agricole și lucrător frontalier”, în corespundere 

cu art. 3 din Legea nr. 200/2010 privind regimul străinilor în 

Republica Moldova. 

Nu se acceptă.  

Prevederile pct. 4 sunt corelate cu proiectul de 

Lege privind admisia, șederea și supravegherea 

străinilor (care urmează a fi aprobat în a doua 

lectură în Parlament) și vor intra în vigoare o 

dată cu intrarea în vigoare a Legii privind 

admisia, șederea și supravegherea străinilor în 

Republica Moldova.  

7. La pct. 5 din proiect, noțiunea „străin cu necesități speciale 

care a obținut protecție internațională” se propune a fi redactată 

la forma de plural, având în vedere că definiția acesteia este 

formulată în mod corespunzător la plural. 

Se acceptă. 

Suplimentar, noțiunea a fost ajustată – 

„beneficiari de protecție internațională sau azil 

politic cu necesități speciale”, pentru a fi 

uniformizată cu prevederile Legii nr. 270/2008 

privind azilul în Republica Moldova. 

Totodată, din conținutul noțiunii se propune excluderea 

termenului „copii”, în vederea evitării unei redundanțe normative și 

asigurării unei formulări unitare. Propunerea se întemeiază pe 

necesitatea asigurării coerenței cadrului normativ național și a 

respectării standardelor internaționale în domeniul protecției 

drepturilor copilului. 

În conformitate cu prevederile art. 53 din Codul familiei nr. 

1316/2000, statul garantează apărarea drepturilor și intereselor 

legitime ale copilului, iar responsabilitatea primordială pentru 

creșterea și dezvoltarea acestuia revine părinților sau persoanelor 

care îi înlocuiesc. În situațiile prevăzute de lege, intervenția statului 

se realizează prin intermediul autorităților tutelare și al altor instituții 

abilitate, în baza unor mecanisme intersectoriale bine definite. 

De asemenea, potrivit art. 7 alin. (1) lit. h) din Legea nr. 

140/2013 privind protecția specială a copiilor aflați în situație de 

risc și a copiilor separați de părinți, autoritatea tutelară teritorială 

asigură reprezentarea intereselor și drepturilor copilului în raport 

cu instanțele de judecată și alte autorități publice. Astfel, odată 

Nu se acceptă. 

Propunerea nu poate fi susținută, întrucât copiii 

beneficiari de protecție internațională constituie, 

prin definiție, o categorie vulnerabilă, care 

necesită recunoaștere expresă în cadrul 

măsurilor de integrare. Excluderea acestora din 

noțiune ar genera lacune în aplicarea măsurilor 

adaptate. 

Totodată, măsurile de integrare au un caracter 

complementar sistemului național de protecție a 

copilului, vizând integrarea lingvistică, 

educațională și socioculturală.  

 

https://www.legis.md/cautare/getResults?doc_id=150708&lang=ro
https://www.legis.md/cautare/getResults?doc_id=146836&lang=ro
https://www.legis.md/cautare/getResults?doc_id=146836&lang=ro
https://www.legis.md/cautare/getResults?doc_id=146836&lang=ro
https://www.legis.md/cautare/getResults?doc_id=146836&lang=ro
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identificat un copil aflat în situație de risc, acesta este integrat în 

sistemul național de protecție, iar autoritatea competentă devine 

responsabilă de instituirea unei forme adecvate de protecție și de 

reprezentarea intereselor acestuia. 

Totodată, această abordare este în concordanță cu prevederile 

Convenției ONU privind drepturile copilului, ratificată de 

Republica Moldova, care consacră principiul interesului superior 

al copilului ca fiind primordial în toate acțiunile care îl privesc 

(art. 3), precum și responsabilitatea statelor de a asigura protecția 

și îngrijirea necesară, ținând cont de drepturile și obligațiile 

părinților (art. 5 și art. 18). 

La nivel european, Consiliul Europei și Uniunea Europeană 

promovează o abordare similară, bazată pe sisteme integrate de 

protecție a copilului, evitarea dublării mecanismelor de intervenție și 

asigurarea unei delimitări clare a competențelor instituționale. În 

mod particular, standardele europene subliniază necesitatea tratării 

copiilor ca titulari de drepturi în cadrul sistemelor generale de 

protecție a copilului, și nu exclusiv prin prisma statutului lor 

migrațional. 

În acest context, includerea generică a tuturor copiilor în noțiunea 

de „străin cu necesități speciale care a obținut protecție 

internațională” apare ca fiind nejustificată și susceptibilă de a genera 

suprapuneri normative și confuzii în aplicarea mecanismelor legale 

existente. O asemenea reglementare ar putea afecta claritatea 

competențelor instituționale și ar risca să creeze abordări paralele în 

raport cu sistemul național de protecție a copilului. 

Prin urmare, în vederea asigurării coerenței legislative, a 

respectării principiului interesului superior al copilului și a alinierii la 

standardele internaționale și europene relevante, se consideră 

oportună excluderea termenului „copii” din conținutul noțiunii 

menționate. 

De asemenea, după cuvântul „victime” se propune completarea 

cu textul „și prezumate victime”, pentru a asigura o acoperire 

normativă adecvată a tuturor situațiilor relevante, în concordanță cu 

Nu se acceptă. 

Autoritatea competentă pentru străini nu are 

atribuții de identificare preliminară a victimelor 

https://www.legis.md/cautare/getResults?doc_id=115568&lang=ro
https://www.legis.md/cautare/getResults?doc_id=115568&lang=ro
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standardele internaționale în domeniu. (ex. trafic de persoane, violență etc.) și nu 

dispune de instrumente metodologice, personal 

specializat (asistență socială, psihologică, 

investigații).  

În același context, se propune excluderea textului „persoane cu 

dizabilități psihosociale și intelectuale”, întrucât formularea creează 

o delimitare neuniformă în raport cu definiția persoanei cu dizabilități 

prevăzută de Legea nr. 60/2012 privind incluziunea socială a 

persoanelor cu dizabilități, care include toate tipurile de dizabilități. 

Menținerea unei enumerări fragmentate poate genera interpretări 

restrictive și tratament diferențiat, contrar principiului egalității de 

tratament. 

Se acceptă. 

Se va utiliza termenul de „persoane cu 

dizabilități”, conform Legii nr. 60/2012.  

La noțiunea ,,măsuri de sprijin timpuriu”, cuvintele „ansamblu 

de activități” a se substitui cu cuvintele „totalitatea activităților”, 

pentru o formulare și exprimare corectă. 

S-a luat act.  

Prevederile ce se referă la „măsurile de sprijin 

timpuriu” au fost excluse din proiect.  

8. La pct. 11 subpct. 11.2, pct. 13, pct. 18, din proiect, 

cuvintele „se abrogă” se substituie cu cuvintele „se exclude”; 

Se acceptă. 

9. La pct. 16 din proiect, se propune ca prevederile celui de-al 

doilea alineat al alin. (1) din art. 22 să fie integrate în conținutul 

noțiunii „plan individual de integrare”, :prevăzută la art. 3 din 

Legea nr. 274/2011 privind integrarea străinilor în Republica 

Moldova, în vederea asigurării coerenței normative și evitării 

paralelismelor legislative. 

S-a luat act. 

Prevederile proiectului au fost modificate în 

ceea ce vizează modificările propuse la art. 22.  

 

10. La pct.17 (Art. 24 alin. (6)) se propune completarea 

prevederii privind acordarea facilității de cazare prin includerea 

tuturor categoriilor de persoane cu necesități speciale, inclusiv a 

persoanelor cu dizabilități, astfel încât norma să fie corelată cu 

noțiunea definită la art. 3. 

Se acceptă. 

Art. 24 și art. 27 nu a suferit modificări în ceea 

ce privește subiecții care vor beneficia de cazare.  

11. La pct. 19, se propune excluderea textului „interinstituțional 

privind includerea străinilor în programe de integrare”, întrucât 

abrevierea „grupului de lucru” este explicată la pct. 16 din proiect. 

Se acceptă.  

 

12. La pct. 15 după textul „14 zile”, cuvântul „de” de exclus. Se acceptă. 

13. Se propune autorului completarea proiectului prin definirea 

noțiunii „nevoi individuale”, cu explicitarea elementelor pe care 

Se acceptă. 
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aceasta le cuprinde și a conținutului său, în vederea asigurării 

clarității, previzibilității și aplicării unitare a prevederilor legale. 

Se menționează că nevoile individuale pot fi identificate de 

către specialiștii din domeniul asistenței sociale (asistenți 

sociali/asistenți sociali comunitari, specialiști în protecția 

drepturilor copilului). În cazul în care autorul are în vedere și alte 

tipuri de nevoi individuale, distincte de cele din domeniul 

asistenței sociale, acestea urmează a fi expres specificate, în 

vederea asigurării clarității și aplicabilității normei. 

De asemenea, se relevă că reprezentantul autorității competente 

pentru străini poate face parte din echipa multidisciplinară 

instituită la nivelul domeniului asistenței sociale, în cadrul 

examinării cazurilor ce vizează străinii. 

Totodată, se atrage atenția că, la nivelul domeniului asistenței 

sociale, intervenția se realizează prin mecanismul de management 

de caz, iar planurile individuale prevăzute la pct. 16 din proiect (cu 

referire la modificarea art. 22) nu sunt suficient de clar corelate 

cu acest mecanism, inclusiv sub aspectul integrării și delimitării 

competențelor. În lipsa unor reglementări clare, există riscul 

suprapunerii instrumentelor de intervenție și al aplicării 

neuniforme a prevederilor legale. 

Complementar, se recomandă completarea proiectului cu 

prevederi exprese privind faptul că implementarea măsurilor 

propuse presupune nu doar o abordare coordonată la nivel 

interinstituțional, dar și alocarea corespunzătoare a resurselor 

financiare și umane, în vederea asigurării eficienței și 

sustenabilității acestora. 

Noțiunea de „Nevoi individuale” a fost inclusă 

în proiect.  

Suplimentar, Se menționează că noțiunea de 

„nevoi individuale”, astfel cum este utilizată în 

proiect, are un sens distinct și bine delimitat în 

cadrul mecanismului de integrare și nu trebuie 

confundată cu „necesitățile speciale” din 

domeniul asistenței sociale. În acest sens, 

subliniem că nevoile individuale sunt stabilite în 

mod expres în cadrul interviului prevăzut la art. 

21 alin. (3), realizat de autoritatea competentă 

pentru străini. Interviul are drept scop 

identificarea necesităților relevante pentru 

includerea persoanei în programul de integrare, 

fără a reprezenta o evaluare socială în sensul 

legislației din domeniul asistenței sociale și nici 

cu evaluările realizate în cadrul mecanismului 

de management de caz din domeniul asistenței 

sociale, care presupun intervenții specializate și 

competențe distincte. 

În situațiile în care, în cadrul interviului, sunt 

identificate vulnerabilități sau necesități 

complexe, acestea sunt tratate distinct, în 

conformitate cu prevederile privind cazurile 

speciale, prin implicarea instituțiilor competente 

și, după caz, a Grupului de lucru 

interinstituțional. În acest context, planul 

individual de integrare nu substituie și nu 

dublează mecanismul de management de caz din 

asistența socială, ci funcționează complementar 

acestuia. 

Totodată, se subliniază că autoritatea 

competentă pentru străini nu realizează evaluări 

de specialitate în domeniul social, rolul acesteia 
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fiind de a identifica inițial nevoile relevante 

pentru integrare și de a asigura, după caz, 

referirea și coordonarea cu autoritățile 

competente. În consecință, noțiunea de „nevoi 

individuale” este deja integrată coerent în 

arhitectura proiectului, fiind corelată direct cu 

interviul prevăzut la art. 21 alin. (3) și cu 

mecanismul planului individual de integrare, 

fără a genera suprapuneri de competență cu 

sistemul de asistență socială. 

14. Propunem substituirea art. 30 din Legea nr. 274/2011 

privind integrarea străinilor în Republica Moldova, cu următorul 

cuprins: 

,,Articolul 30. Ministerul Muncii și Protecției Sociale 

Ministerul Muncii și Protecției Sociale: 

a) asigură înregistrarea străinilor în căutarea unui loc de 

muncă prin intermediul Agenției Naționale pentru Ocuparea 

Forței de Muncă și subdiviziunile sale teritoriale pentru ocuparea 

forței de muncă; 

b) oferă cazare în instituțiile sociale din subordinea sa conform 

legii; 

c) ține evidența străinilor încadrați în sistemul de protecție 

socială; 

d) acordă asistență în cazurile speciale prevăzute la art. 6; 

e) participă la elaborarea planurilor individuale de integrare și 

contribuie, prin intermediul structurilor sale, la derularea 

programelor de integrare.”. 

Se acceptă. 

Propunerea a fost integrată în proiect.  

15. Se propune completarea proiectului de lege cu un articol 

nou, art. 30¹, cu următorul 

cuprins: 

„Articolul 30¹. Ministerul Sănătății, reieșind din asigurarea 

accesului la serviciile medicale în cadrul sistemului asigurării 

obligatorii de asistență medicală în conformitate cu prevederile 

legii, și atribuțiile Ministerului Sănătății. 

Se acceptă. 

Propunerea a fost integrată în proiect. 
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În Nota de fundamentare a proiectului de lege, secțiunea 4.4 

„Impactul social” nu include analiza impactului asupra datelor cu 

caracter personal și nici evaluarea impactului asupra echității și 

egalității de gen, contrar cerințelor stabilite de Legea nr. 100/2017 

privind actele normative. 

Această omisiune constituie o neconformitate cu exigențele legale 

privind elaborarea și fundamentarea actelor normative, având în 

vedere că proiectul generează efecte directe asupra unor grupuri 

vulnerabile, inclusiv femei și persoane aflate în situații de risc. 

În acest context, se recomandă completarea notei de 

fundamentare cu: 

analiza impactului asupra echității și egalității de gen, cu evidențierea 

modului în care prevederile proiectului contribuie la prevenirea 

discriminării pe criteriu de gen și la asigurarea unui proces de 

integrare incluziv, adaptat nevoilor diferențiate ale beneficiarilor; 

evaluarea impactului asupra datelor cu caracter personal, în vederea 

asigurării conformității cu cadrul normativ în domeniul protecției 

datelor și garantării drepturilor persoanelor vizate. 

În lipsa acestor evaluări, există riscul adoptării unor reglementări 

insuficient fundamentate, cu potențial de a genera aplicare 

neuniformă și vulnerabilități în raport cu respectarea drepturilor 

fundamentale. 

Se acceptă. 

Nota de fundamentare a fost completată.  

 Ministerul 

Sănătății 

 

Demers nr. 

21/1050 din 

24.03.2026 

 Lipsa de obiecții și propuneri. S-a luat act. 

 Ministerul 

Educației și 

Cercetării 

 

Demers nr.  

1. La articolul 2, alineatul (2) litera a) din Legea nr. 274/2011 privind 

integrarea străinilor în Republica Moldova, sintagma „activități de 

cercetare” se va completa cu „și inovare”.  

Se acceptă. 

2. La articolul 11, alineatul (5), Ministerul Educației și Cercetării se 

expune asupra menținerii normei în redacție actuală în vederea 

asigurării flexibilității procesului de integrare lingvistică a 

străinilor.  

Se acceptă. 

Propunerea a fost exclusă din proiect.  
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Totodată, se consideră nejustificată propunerea de substituire a 

cuvintelor „eliberează un certificat de participare” cu „eliberează 

un certificat care atestă nivelul de cunoaștere a limbii române 

conform Clasificării internaționale Standard a Educației 

(ISCED)”, întrucât certificatele de competență lingvistică sunt 

emise în conformitate cu Cadrul European Comun de Referință 

pentru Limbi și pot fi eliberate exclusiv de către entități autorizate 

în acest sens. 

 Ministerul 

Culturii 

 

Demers nr. 05/1-

09/826 din 

20.03.2026 

 Lipsa de obiecții și propuneri. S-a luat act. 

 Compania 

Națională de 

Asigurări în 

Medicină 

 

Demers nr. 01-

08/944 din 

24.03.2026 

 Lipsa de obiecții și propuneri. S-a luat act. 

 Compania 

Națională de 

Asigurări Sociale 

 

Demers nr. 4734 

din 23.03.2026 

 Lipsa de obiecții și propuneri. S-a luat act. 

 Comisia Națională 

a Pieței 

Financiare  

 

 Lipsă de obiecții și propuneri.  

Totodată, având în vedere că proiectul conține propuneri de 

modificare a unor reglementări din Legea nr. 139/2007 privind 

asociațiile de economii și împrumut, se consideră oportună 

consultarea acestuia și cu Banca Națională a Moldovei, în calitate 

S-a luat act. 

În cadrul procedurii de consultare publică va 

fi inclusă Banca Națională a Moldovei în lista 

de avizatori.   
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Demers nr. 06-

4/846 din 

18.03.2026 

de autoritate competentă pentru punerea în aplicare a prevederilor 

respectivei legi (art. 3 din Legea nr. 139/2007). 

 Consiliul Național 

pentru Asistența 

Juridică 

Garantată de Stat 

 

Demers nr. 59 din 

12 martie 2026 

 În proiectul de lege, CNAJGS este vizat la Articolul IV, prin 

modificarea Legii nr. 198/2007 cu privire la asistența juridică 

garantată de stat. 

CNAJGS propune completarea articolului 28 alineatul (5) cu 

litera d), cu următorul cuprins: „d) în cadrul procedurii de 

luare în custodie publică, conform legislației care 

reglementează statutul juridic al străinilor pe teritoriul 

Republicii Moldova.”  

Această completare este necesară pentru a distinge în mod clar 

procedura de luare în custodie publică de procedura de reținere, 

motiv pentru care se propune ca litera a) să rămână în forma sa 

actuală.  

În rest CNAJGS, comunică lipsa de obiecții sau propuneri. 

Se acceptă. 

Consultare publică  

     

 

 



Nr.  59 din  12 martie 2026  

                                                                               Ministerul Afacerilor Interne  

În legătură cu solicitarea Nr. 40/ 905 din 09.03.2026, privind consultarea prealabilă a proiectului de 

lege pentru modificarea unor acte normative (privind integrarea străinilor), Consiliul Național pentru 

Asistența Juridică Garantată de Stat (în continuare CNAJGS), comunică următoarele:  

În proiectul de lege, CNAJGS este vizat la Articolul IV, prin modificarea Legii nr. 198/2007 cu privire 

la asistența juridică garantată de stat, după cum urmează:  

1. Articolul 19 alineatul (1) se completează cu litera b2), cu următorul cuprins:   

,,b2) au nevoie de asistenţă juridică de urgenţă în cazul procedurii de luare în custodie publică 

conform legislației care reglementează statutul juridic al străinilor pe teritoriul Republicii Moldova.” 

2. La articolul 20: 

2.1. litera (h) se completează cu cuvintele ,,precum și solicitanților de recunoaștere a statutului 

de apatrid.”; 

2.2.   la litera i) cuvântul ,,plasare” se substituie cu cuvântul ,,luare”. 

3. La articolul 28: 

3.1. se completează cu alineatul (12 ) cu următorul cuprins:  

„(12) În cazul în care persoana necesită asistență juridică de urgență, în conformitate cu art. 19 

alin. (1) lit. b2), la solicitarea persoanei sau organului de prevenire și combatere a șederii ilegale a 

străinilor, oficiul teritorial este obligat să acorde asistenţă juridică de urgenţă prin numirea unui avocat 

de serviciu.”; 

3.2. Alineatul (5) litera a) se completează cu cuvintele ,,precum și în cazul procedurii luării în 

custodie publică.” 

CNAJGS propune completarea articolului 28 alineatul (5) cu litera d), cu următorul cuprins: 

„d) în cadrul procedurii de luare în custodie publică, conform legislației care reglementează statutul 

juridic al străinilor pe teritoriul Republicii Moldova.” 

Această completare este necesară pentru a distinge în mod clar procedura de luare în custodie publică 

de procedura de reținere, motiv pentru care se propune ca litera a) să rămână în forma sa actuală. 

În rest CNAJGS, comunică lipsa de obiecții sau propuneri.  

 

Director executiv 

al CNAJGS                                                                             ______________  Lilian DARII  

 
 

 
 

Ex: A.Palamarciuc 

Tel: 022 31 02 74 

CONSILIUL NAŢIONAL PENTRU ASISTENŢĂ JURIDICĂ GARANTATĂ DE STAT 

APARATUL ADMINISTRATIV  

MD – 2068, mun. Chişinău, str. Alecu Russo nr. 1 bl. ”A1”, bir. 94 

Tel./ fax (022)  31-02-74, 31-02-84, e-mail: aparat@cnajgs.md, www.cnajgs.md   



 

 
  

 
 

COMPANIA NAŢIONALĂ DE ASIGURĂRI ÎN MEDICINĂ 

MD-2012, mun.Chişinău, str.Vlaicu  Pârcălab, 46; tel. 022 780 240, www.cnam.md; e-mail: secretariat@cnam.gov.md 

 

 

 

La nr. 40/ 905 din 09.03.2026 
 

 

Ministerul Afacerilor Interne 
 

 

Cu referire la proiectul de lege pentru modificarea unor acte normative 

(privind integrarea străinilor), prezentat pentru consultare prealabilă, Compania 

Națională de Asigurare în Medicină comunică lipsa de obiecții și propuneri.  

 

 

   

 Director general                                                        Ion DODON 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Ex. Victoria Ciorbă 

Tel. 0 22 780 297 

24.03.2026 Nr. 01-08/944



 

Document semnat electronic în conformitate cu Legea nr. 124/2022. 

Verificarea semnăturii poate fi realizată la adresa: https://msign.gov.md. 
 

 

23.03.2026  nr. _4734 

La nr.40/905 din 09.03.2026 

 

 

Ministerul  Afacerilor Interne 

e-mail: secretariat@mai.gov.md 

 

 

 

Casa Națională de Asigurări Sociale a examinat proiectul de lege pentru modificarea 

unor acte normative (privind integrarea străinilor) și în limita competențelor funcționale, 

comunică despre lipsa de obiecții și propuneri. 

 

 

 

 

 

 

Directoare generală                                                                                Elena   ȚÎBÎRNĂ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Ex. Iulia Lupașco, tel.: 022-257-847;  

      Inga Zubcov, tel.:022-257-897; 

     Violeta Roșca, tel.: 022-257-899 

 

 

CASA NAȚIONALĂ DE ASIGURĂRI SOCIALE A REPUBLICII MOLDOVA 

NATIONAL OFFICE OF SOCIAL INSURANCE OF THE REPUBLIC OF MOLDOVA 

НАЦИОНАЛЬНАЯ КАССА СОЦИАЛЬНОГО СТРАХОВАНИЯ РЕСПУБЛИКИ МОЛДОВА 

str. Gheorghe Tudor, 3, MD-2028, mun. Chişinău, tel. +373 22 257 825; e-

mail: secretariat@cnas.gov.md; web: https://cnas.gov.md 

https://msign.gov.md/
mailto:secretariat@mai.gov.md
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REPUBLICA MOLDOVA  

COMISIA NAȚIONALĂ a PIEȚEI FINANCIARE  
 

bd. Ștefan cel Mare și Sfânt, nr. 77, mun. Chișinău, MD 2012, tel: (373 22) 859 401, www.cnpf.md, e-mail: office@cnpf.md 

Nr. 06-4/846 din 18.03.2026 

La nr. 40/905 din 09.03.2026 

 

Ministerul Afacerilor Interne  

al Republicii Moldova 
mai@mai.gov.md  

 

 

Re: proiectul de lege  

 

Prin prezenta, Comisia Națională a Pieței Financiare (CNPF), urmare a 

examinării, în limitele competențelor conferite de Legea nr. 192/1998 privind 

Comisia Națională a Pieței Financiare, a proiectului de lege pentru modificarea 

unor acte normative (privind integrarea străinilor), transmis spre consultare 

prealabilă, comunică lipsă de obiecții și propuneri.  

Totodată, având în vedere că proiectul conține propuneri de modificare a unor 

reglementări din Legea nr. 139/2007 privind asociațiile de economii și împrumut, 

se consideră oportună consultarea acestuia și cu Banca Națională a Moldovei, în  

calitate de autoritate competentă pentru punerea în aplicare a prevederilor 

respectivei legi (art. 3 din Legea nr. 139/2007).   

 
 

Cu respect, 

Dumitru BUDIANSCHI, 
PREȘEDINTE 

 

I.Bobeicu, (373 22) 859 442 

e-mail: irina.bobeicu@cnpf.md  
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Nr. 05/1-09/826 din 20.03.2026 

La nr. 40/905 din 09.03.2026 

 

 

 

 

Ministerul Culturii a examinat proiectul de lege pentru modificarea unor acte normative 

(privind integrarea străinilor) și, în limitele competențelor funcționale, comunică susținerea 

proiectului, fără propuneri. 

 

 

 

 

 

Secretară Generală    Ana VARZARI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ex.: Victoria David 

Tel.: 022-823-802 

e-mail: victoria.david@mc.gov.md 

 Ministerul Afacerilor Interne 
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MINISTERUL MUNCII ȘI PROTECȚIEI SOCIALE AL REPUBLICII MOLDOVA 
 

MINISTRY OF LABOUR AND SOCIAL PROTECTION OF THE REPUBLIC OF MOLDOVA 
 

str. Vasile Alecsandri 1, MD-2009, mun. Chişinău 

Tel. +373 22 804 402, +373 22 804 496;  e-mail: secretariat@social.gov.md  web: https://social.gov.md 

 

23 martie 2026 nr.19/1578                   Ministerul Afacerilor Interne 
La nr.40/905 din 09.03.2026 

 

 

 

  Ministerul Muncii și Protecției Sociale a examinat proiectul de lege pentru modificarea unor 

acte normative (privind integrarea străinilor) și, în limita competenței funcționale, comunica 

susținerea acestuia cu următoarele propuneri după cum urmează: 

  La Art. 1: 

  1. Se propune la pct. 4 subpct. 4.1, de completat art. 2, alin. (1) din Legea nr. 274/2011 

privind integrarea străinilor în Republica Moldova cu o nouă literă ,,lit. f)” cu următorul cuprins: 

  „f) beneficiarii de protecție temporară.”. 

  Propunerea de includere a beneficiarilor de protecție temporară în categoria străinilor 

beneficiari ai măsurilor de integrare în Republica Moldova este determinată de faptul că în 

prezent, cadrul juridic existent limitează accesul acestei categorii de persoane la măsurile de 

integrare, iar în contextul duratei extinse a protecției temporare, se consideră oportună operarea 

acestor modificări, inclusiv în vederea facilitării tranziției acestor persoane de la protecția 

temporară la alte forme de ședere. Totodată, menționăm că, integrarea lingvistică, acomodarea 

socioculturală, ghidarea în comunitate, accesul la studii și la recunoașterea acestora ar contribui 

substanțial la facilitarea tranziției, precum și la integrarea pe piața muncii a acestor persoane. 

  Potrivit datelor Inspectoratului General pentru Migrație, până la data de 16 martie 2026, au 

fost eliberate 90.336 documente de protecție temporară. Numărul considerabil al beneficiarilor 

justifică necesitatea unor ajustări privind integrarea acestei categorii de persoane. 

  În bazate analizei socio-economice1 realizate de către UNHCR, în colaborare cu Banca 

Mondială și Joint Data Center on Forced Displacement (JDC), se estimează că la nivel național, 

aproximativ 27,6% dintre gospodăriile beneficiarilor de protecție temporară prezintă potențial de 

activare pe piața muncii, ceea ce ar corespunde unui număr estimativ de 11.200 persoane. 

  Urmare celor expuse, în contextul completărilor propuse, nota de fundamentare urmează a fi 

ajustată, în special la compartimentul privind impactul financiar, astfel încât să reflecte costul 

estimativ al integrării acestei categorii pe toate dimensiunile relevante (acomodare 

socioculturală, cursuri de studiere a limbii române, etc.). Aceste aspecte sunt esențiale, întrucât 

integrarea cetățenilor străini în Republica Moldova trebuie abordată într-o manieră complexă 

și integrativă, și nu fragmentată pe domenii. Totodată, se subliniază importanța deosebită a 

includerii beneficiarilor de protecție temporară în măsurile de integrare lingvistică, având în 

vedere că necunoașterea limbii române constituie un impediment semnificativ atât în accesarea 

măsurilor active de ocupare, în special a programelor de instruire (desfășurate în limba română), 

cât și în integrarea efectivă pe piața muncii. 

  În cazul includerii beneficiarilor de protecție temporară în lista subiecților Legii nr. 

274/2011, va avea loc acordarea accesului acestor persoane inclusiv la serviciile și măsurile de 

ocupare oferite de către Agenția Națională pentru Ocuparea Forței de Muncă (în continuare – 

ANOFM). În procesul de implementare a accesului la măsurile de ocupare a forței de muncă, în 

conformitate cu Legea nr. 105/2018, sunt estimate următoarele costuri: 

  a) în procesul de implementare sub aspectul tehnic, a fost identificată necesitatea ajustării 

sistemului informațional al ANOFM, pentru a ține evidența beneficiarilor străini de serviciile și 

măsurile active ale ANOFM. În acest sens, UNDP și UNHCR și-au exprimat disponibilitatea de 

a sprijini acoperirea costurilor aferente acestor ajustări, astfel încât nu vor fi necesare resurse 

suplimentare din bugetul de stat; 

 
 

A 
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    b) în ceea ce privește acordarea efectivă a măsurilor de ocupare, costul mediu estimativ per 

beneficiar este de circa 26,6 mii lei. Pentru măsurile active, precum susținerea proiectelor de 

inițiative locale, sprijinirea inițierii unei afaceri și acordarea subvențiilor pentru crearea sau 

adaptarea locurilor de muncă pentru persoanele cu dizabilități, costul mediu per beneficiar este 

estimat la aproximativ 200,0 mii lei; 

    c) referitor la potențialii beneficiari ai indemnizației de șomaj, nu este posibilă, la această 

etapă, estimarea unor costuri concrete. Totuși, se menționează că, pe parcursul anilor 2024–2025, 

pentru un număr estimativ de 2 300 cetățeni ucraineni (inclusiv beneficiari de protecție 

temporară) au fost declarate contribuții obligatorii de asigurări sociale de stat, ceea ce indică un 

anumit nivel de integrare pe piața muncii. 

 2. Suplimentar prevederilor din proiect, se propune la pct. 4 subpct. 4.1, completarea art. 2, 

alin. (1) din Legea nr. 274/2011 privind integrarea străinilor în Republica Moldova cu o literă 

nouă  ,,lit. g)” cu următorul cuprins:  

„g) străini aflați în proceduri de obținere a unui drept de ședere sau a unui statut juridic pe 

teritoriul Republicii Moldova.”. Această completare este necesară pentru acoperirea situațiilor în 

care persoanele nu dețin încă un statut juridic definitiv, dar se află în proceduri legale și prezintă 

vulnerabilități sporite. Includerea acestei categorii va contribui la prevenirea riscurilor de 

excluziune socială, exploatare și victimizare și va asigura accesul acestora la măsurile de 

integrare, precum și la sistemul de asistență și protecții sociale, precum și alte facilități.”.  

3. Punctul 4 se completează cu un nou punct ,,4.2”, cu următorul cuprins: 

    ,,4.2 Aliniatul (2) lit. b) se abrogă”. 

4. În contextul propunerilor de modificare a Legii nr. 274/2011, se propune completarea alin. 

(2) din art. 2 al Legii nr. 105/2005 privind promovarea ocupării forței de muncă și asigurarea 

șomajului, după textul „Legea nr. 274/2011 privind integrarea străinilor în Republica Moldova,” 

cu următorul text: 

       „precum și celor prevăzute la art. 2 alin. (1) lit. f) din aceeași lege,”. 

  5. Punctul 4.2, va deveni 4.3. 

  6. La pct. 4 subpct. 4.1, textul „străinii documentați în scop de muncă sezonieră și frontalieră” 

se va substitui cu textul ,,lucrător sezonier în munci agricole și lucrător frontalier”, în 

corespundere cu art. 3 din Legea nr. 200/2010 privind regimul străinilor în Republica Moldova. 

  7. La pct. 5 din proiect, noțiunea „străin cu necesități speciale care a obținut protecție 

internațională” se propune a fi redactată la forma de plural, având în vedere că definiția acesteia 

este formulată în mod corespunzător la plural. 

     Totodată, din conținutul noțiunii se propune excluderea termenului „copii”, în vederea 

evitării unei redundanțe normative și asigurării unei formulări unitare. 

     De asemenea, după cuvântul „victime” se propune completarea cu textul „și prezumate 

victime”, pentru a asigura o acoperire normativă adecvată a tuturor situațiilor relevante, în 

concordanță cu standardele internaționale în domeniu. 

    În același context, se propune excluderea textului „persoane cu dizabilități psihosociale și 

intelectuale”, întrucât formularea creează o delimitare neuniformă în raport cu definiția persoanei 

cu dizabilități prevăzută de Legea nr. 60/2012 privind incluziunea socială a persoanelor cu 

dizabilități, care include toate tipurile de dizabilități. Menținerea unei enumerări fragmentate 

poate genera interpretări restrictive și tratament diferențiat, contrar principiului egalității de 

tratament. 

  La noțiunea  ,,măsuri de sprijin timpuriu”, cuvintele „ansamblu de activități” a se substitui 

cu cuvintele „totalitatea activităților”, pentru o formulare și exprimare corectă. 

  Propunerea se întemeiază pe necesitatea asigurării coerenței cadrului normativ național și a 

respectării standardelor internaționale în domeniul protecției drepturilor copilului. 

 În conformitate cu prevederile art. 53 din Codul familiei nr. 1316/2000, statul garantează 

apărarea drepturilor și intereselor legitime ale copilului, iar responsabilitatea primordială pentru 

creșterea și dezvoltarea acestuia revine părinților sau persoanelor care îi înlocuiesc. În situațiile 

prevăzute de lege, intervenția statului se realizează prin intermediul autorităților tutelare și al 

altor instituții abilitate, în baza unor mecanisme intersectoriale bine definite. 

    De asemenea, potrivit art. 7 alin. (1) lit. h) din Legea nr. 140/2013 privind protecția specială 

a copiilor aflați în situație de risc și a copiilor separați de părinți, autoritatea tutelară teritorială 

asigură reprezentarea intereselor și drepturilor copilului în raport cu instanțele de judecată și alte 

https://www.legis.md/cautare/getResults?doc_id=150708&lang=ro
https://www.legis.md/cautare/getResults?doc_id=146836&lang=ro
https://www.legis.md/cautare/getResults?doc_id=146836&lang=ro


 

autorități publice. Astfel, odată identificat un copil aflat în situație de risc, acesta este integrat în 

sistemul național de protecție, iar autoritatea competentă devine responsabilă de instituirea unei 

forme adecvate de protecție și de reprezentarea intereselor acestuia. 

   Totodată, această abordare este în concordanță cu prevederile Convenției ONU privind 

drepturile copilului, ratificată de Republica Moldova, care consacră principiul interesului 

superior al copilului ca fiind primordial în toate acțiunile care îl privesc (art. 3), precum și 

responsabilitatea statelor de a asigura protecția și îngrijirea necesară, ținând cont de drepturile și 

obligațiile părinților (art. 5 și art. 18). 

    La nivel european, Consiliul Europei și Uniunea Europeană promovează o abordare 

similară, bazată pe sisteme integrate de protecție a copilului, evitarea dublării mecanismelor de 

intervenție și asigurarea unei delimitări clare a competențelor instituționale. În mod particular, 

standardele europene subliniază necesitatea tratării copiilor ca titulari de drepturi în cadrul 

sistemelor generale de protecție a copilului, și nu exclusiv prin prisma statutului lor migrațional. 

    În acest context, includerea generică a tuturor copiilor în noțiunea de „străin cu necesități 

speciale care a obținut protecție internațională” apare ca fiind nejustificată și susceptibilă de a 

genera suprapuneri normative și confuzii în aplicarea mecanismelor legale existente. O asemenea 

reglementare ar putea afecta claritatea competențelor instituționale și ar risca să creeze abordări 

paralele în raport cu sistemul național de protecție a copilului. 

    Prin urmare, în vederea asigurării coerenței legislative, a respectării principiului interesului 

superior al copilului și a alinierii la standardele internaționale și europene relevante, se consideră 

oportună excluderea termenului „copii” din conținutul noțiunii menționate. 

8. La pct. 11 subpct. 11.2, pct. 13, pct. 18, din proiect, cuvintele „se abrogă” se substituie cu 

cuvintele „se exclude”; 

 9.  La pct. 16 din proiect, se propune ca prevederile celui de-al doilea alineat al alin. (1) din 

art. 22 să fie integrate în conținutul noțiunii „plan individual de integrare”, prevăzută la art. 3 din 

Legea nr. 274/2011 privind integrarea străinilor în Republica Moldova, în vederea asigurării 

coerenței normative și evitării paralelismelor legislative. 

10.  La pct.17 (Art. 24 alin. (6)) se propune completarea prevederii privind acordarea facilității 

de cazare prin includerea tuturor categoriilor de persoane cu necesități speciale, inclusiv a 

persoanelor cu dizabilități, astfel încât norma să fie corelată cu noțiunea definită la art. 3. 

 11. La pct. 19, se propune excluderea textului „interinstituțional privind includerea străinilor 

în programe de integrare”, întrucât abrevierea „grupului de lucru” este explicată la pct. 16 din 

proiect.  

12.La pct. 15 după textul „14 zile”, cuvântul „de”  de exclus. 

13. Se propune autorului completarea proiectului prin definirea noțiunii „nevoi individuale”, 

cu explicitarea elementelor pe care aceasta le cuprinde și a conținutului său, în vederea 

asigurării clarității, previzibilității și aplicării unitare a prevederilor legale. 

 Se menționează că nevoile individuale pot fi identificate de către specialiștii din domeniul 

asistenței sociale (asistenți sociali/asistenți sociali comunitari, specialiști în protecția drepturilor 

copilului). În cazul în care autorul are în vedere și alte tipuri de nevoi individuale, distincte de 

cele din domeniul asistenței sociale, acestea urmează a fi expres specificate, în vederea asigurării 

clarității și aplicabilității normei. 

De asemenea, se relevă că reprezentantul autorității competente pentru străini poate face parte 

din echipa multidisciplinară instituită la nivelul domeniului asistenței sociale, în cadrul 

examinării cazurilor ce vizează străinii. 

Totodată, se atrage atenția că, la nivelul domeniului asistenței sociale, intervenția se realizează 

prin mecanismul de management de caz, iar planurile individuale prevăzute la pct. 16 din proiect 

(cu referire la modificarea art. 22) nu sunt suficient de clar corelate cu acest mecanism, inclusiv 

sub aspectul integrării și delimitării competențelor. În lipsa unor reglementări clare, există riscul 

suprapunerii instrumentelor de intervenție și al aplicării neuniforme a prevederilor legale. 

Complementar, se recomandă completarea proiectului cu prevederi exprese privind faptul că 

implementarea măsurilor propuse presupune nu doar o abordare coordonată la nivel 

interinstituțional, dar și alocarea corespunzătoare a resurselor financiare și umane, în vederea 

asigurării eficienței și sustenabilității acestora. 

14. Propunem substituirea art. 30 din Legea nr. 274/2011 privind integrarea străinilor în 

Republica Moldova, cu următorul cuprins:  

https://www.legis.md/cautare/getResults?doc_id=115568&lang=ro
https://www.legis.md/cautare/getResults?doc_id=115568&lang=ro


 

        ,,Articolul 30. Ministerul Muncii și Protecției Sociale 

         Ministerul Muncii și Protecției Sociale: 

a) asigură înregistrarea străinilor în căutarea unui loc de muncă prin intermediul Agenției 

Naționale pentru Ocuparea Forței de Muncă și subdiviziunile sale teritoriale pentru ocuparea 

forței de muncă; 

b) oferă cazare în instituțiile sociale din subordinea sa conform legii; 

c) ține evidența străinilor încadrați în sistemul de protecție socială; 

d) acordă asistență în cazurile speciale prevăzute la art. 6; 

e) participă la elaborarea planurilor individuale de integrare și contribuie, prin intermediul 

structurilor sale, la derularea programelor de integrare.”. 

15. Se propune completarea proiectului de lege cu un articol nou, art. 30¹, cu următorul 

cuprins: 

„Articolul 30¹. Ministerul Sănătății, reieșind din asigurarea accesului la serviciile medicale în 

cadrul sistemului asigurării obligatorii de asistență medicală în conformitate cu prevederile legii, 

și atribuțiile Ministerului Sănătății. 

 În Nota de fundamentare a proiectului de lege, secțiunea 4.4 „Impactul social” nu include 

analiza impactului asupra datelor cu caracter personal și nici evaluarea impactului asupra echității 

și egalității de gen, contrar cerințelor stabilite de Legea nr. 100/2017 privind actele normative. 

Această omisiune constituie o neconformitate cu exigențele legale privind elaborarea și 

fundamentarea actelor normative, având în vedere că proiectul generează efecte directe asupra 

unor grupuri vulnerabile, inclusiv femei și persoane aflate în situații de risc. 

În acest context, se recomandă completarea notei de fundamentare cu: 

analiza impactului asupra echității și egalității de gen, cu evidențierea modului în care prevederile 

proiectului contribuie la prevenirea discriminării pe criteriu de gen și la asigurarea unui proces 

de integrare incluziv, adaptat nevoilor diferențiate ale beneficiarilor;  

evaluarea impactului asupra datelor cu caracter personal, în vederea asigurării conformității cu 

cadrul normativ în domeniul protecției datelor și garantării drepturilor persoanelor vizate.  

În lipsa acestor evaluări, există riscul adoptării unor reglementări insuficient fundamentate, 

cu potențial de a genera aplicare neuniformă și vulnerabilități în raport cu respectarea drepturilor 

fundamentale. 

 

 

 

Secretar General      Dumitru PÎSLARU 
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Ministerul Afacerilor Interne al 

Republicii Moldova 

 

                   
 

CERERE 

privind înregistrarea de către Cancelaria de Stat  

a proiectului de act al Guvernului 

Nr. 

crt. 
Criterii de înregistrare Nota autorului 

1. Tipul și denumirea proiectului 

 

Proiectul de lege pentru modificarea unor acte 

normative (privind integrarea străinilor în 

Republica Moldova). 

2. Autoritatea care a elaborat 

proiectul 

Ministerul Afacerilor Interne. 

3. Justificarea depunerii cererii Proiectul este elaborat în vederea realizării 

acțiunilor trasate în Programul național privind 

integrarea etapizată a străinilor, inclusiv a 

persoanelor strămutate în Republica Moldova, 

pentru perioada 2025–2027, aprobat prin 

Hotărârea Guvernului nr. 285/2025. 

 Referința la documentul de 

planificare care prevede 

elaborarea proiectului (PNA, 

PND, PNR, alte documente de 

planificare sectoriale) 

Planul de acțiuni pentru implementarea 

Programului național privind integrarea 

etapizată a străinilor, inclusiv a persoanelor 

strămutate în Republica Moldova, pentru 

perioada 2025–2027, aprobat prin Hotărârea 

Guvernului nr. 285/2025, Acțiunea 1.  

4. Lista autorităților și instituțiilor a 

căror avizare este necesară 

 

1. Ministerul Muncii și Protecției Sociale;  

2. Ministerul Justiției;  

3. Ministerul Sănătății;  

4. Ministerul Educației și Cercetării;  

5. Ministerul Culturii; 

6. Ministerul Finanțelor; 

7. Compania Națională de Asigurări 

8. în Medicină; 

9. Casa Națională de Asigurări Sociale; 

10. Comisia Națională a Pieței Financiare; 

11. Consiliul Național pentru Asistența 

Juridică Garantată de Stat; 

12. Banca Națională a Moldovei; 

13. Oficiul Avocatului Poporului;   

14. Congresul Autorităților Locale din 

Moldova. 

5. Termenul-limită pentru depunerea 

avizelor/expertizelor 

10 zile. 



6. Persoana responsabilă de 

promovarea proiectului  

 

- Daniela Chiperco, consultant principal al 

Direcției politici în domeniul managementului 

integrat al frontierei de stat, migrației și azilului 

a MAI, tel: 022-255-414, e-mail: 

daniela.chiperco@mai.gov.md.   

7. Anexe  1. Proiectul. 

2. Nota de fundamentare. 

3. Tabelul comparativ. 

4. Sinteza la proiect (consultare prealabilă). 

8. Data și ora depunerii cererii A se vedea data aplicării semnăturii electronice. 

9. 

Secretar de stat  

 

Victor GROSU 
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